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Krátkl glészi
Nouvi evangelicsanszki e s p e r e s .  

Vasi-közép evangelicpanszka espere- 
sija szí je  za nouvoga esperesa Rónai 
B. Gyula dühovnika Uraiujfalui ode- 
brála. Do nouvoga odebéranya je 
zatogavolo prišlo, ár je dozdajsnyi es
p eres  i kormányfőtanácsos Zongor 
Béla kermedinszki duhovnik zavolo 
szlaboga zdrávja sz té csészti doj- 
zahválo.

S z v é te k  bojns/.ki junákov v Tör- 
niscsi. Májusa 3i-ga je Iejpi i v szr- 
cé szégajoucsi szvétek bio drzsáni v 
Törniscsi, na sterom je tao vzéla tü- 
di solszka deca. Po szvétoj mesi sze 
je z „Hiszekegyom" zacsnola ousz- 
vetnoszt pri szpominszkoj tábli v cér- 
kvi. Vecs diákov je lejpe peszmi 
pravlo. Po szpejvanyi Iejpi vogrszki 
peszmi szó Hosszú István kaplan 
Iejpi gucs drzsali od nasí szpádnyeni 
junákov. ki szó szvoj nájdragsi kincs, 
zsítek áldüvali za našo domovino, za 
Vogrszki ország Szvétoga Stevan kra- 
lá. Vszi szó sze zadreznoli, gda je 
govornik po vogrszkom gucsi pá po 
našem szlovenszkom jeziki záesao 
gucsati kak bojnszko árvinsz.ko dejte, 
ki je tüdi na fronti zgübo szvojega 
ocso. Vszem poszlüsálcom szó szkuz- 
náte öcsi grátale. Lejpi szvétek sze 
je sz popevanyom Himnusza szkon- 
csao. — Bérces.

Nasi zgráblenci prihajajo domou. 
Hartner Nándor, nas orszacski követ 
— kak szmo zse prlé ednouk naz
nanili — szó sztopáje napravili pri 
našem kormányi, ka sze naj nnsi 
zgráblenci. stere szó nemei kak ju- 
goszlávszke szoldáke zgrabili, püszti- 
jo domou. Od vszej zgráblencov, ste
re szó nyúvi dományi priglászili, szó 
nas követ prosnyou napravili, stera 
je v Becs na komiszijo za vöodebé- 
ranye zgráblencov bila poszlána. Nyu- 
vi sztopáji szó za haszek bili, ár dén 
za dnévom v véksem racsúni priha
jajo domou nasi zgráblenci. Vszega- 
vecs vszi naednouk tüdi nemrejo prij- 
ti i zatogavolo sze more malo potrpeti.

37 vármegyövszki plemenszki bi- 
k o u v  sze pá raztála v nasem járá
si. Ka bi sze naj nasn zsivina kak 
nájprlé zbougsala, sze doszta triidijo 
nas főbirouv g. dr. Olajos József. Na 
8zprotolejtje szó szpravili 30 prvi kiász 
bikouv za nas járás i zdaj pá 37 fn- 
látov, steri v prisesztnom kédni zse 
tüdi eszi pridejo i sze raztálajo po 
ve8znicaj.

Neszrecsa na Mori. V tork sze je 
v csúni vecs határvadászov (grani- 
C8árov) pelalo po Móri bluzi Dokle- 
zsovja. Szlab csún nyim je v biszter 
závoj prisao, gde sze je obrno i szó 
vszi v Mőro szpadnoli. Vszi szó sze 
szrecsno rejsili, zvün ednoga szakasz- 
vezetőja, steroga szó mrzli valouvje 
pozsrli. Zvün zsené ga zsalüje tri 
drouvne decé.

Orszacsko sztánye poiszkoga pori
vá  sze je v zádnyom csaszi popra- 
pilo. Potrejbno bi bilo lejpo vrejmen. 
Szejtva szó poprejk rejtka i niszika. 
Szejanye kukorce sze je po rejlőm 
országi zakesznilo. Toplo vrejmen je 
za krumpise paszalo. — 310.000 plu
gov orátje i 100.000 plugov trávnikov 
i pásnikov nam escse vszigdár sztoji 
v voudi. — V krscsanszke roké prj- 
de 1.200.0ÍX) plügov zsidovszkoga 
grünta.

Vendéglőtök f
Ne mulasszák el ezt a kedve

ző alkalmat!
Miután cégünk tel.számol, elkezd
tük borkészletünk végleges ki
árusítását. Ezen nlknlommul ki
tűnő borainkat a legolcsóbb 
napi árban hozzuk forgalomba. 
Saját érdekük, hogy borszükség
letüket mielőbb biztosítsák, sies
senek a bevásárlással, amíg a 
készletünk tart !

Krcimárjel
N e z a m ű d i t e

do br e  pri l i ke!
Ár koncsámo z vinszkov Irgovi- 
/íov, szmo zacsnoti z razpro- 
dávanyem cejle vinszke zálogé.
Na odojo pridejo najfinejsa \ ina 
po nájfalejsi dnévni cejni. \
vasem intc-reszi jeszte, da sze z 
vinom kak nójprvle preszkrbite. 
Pascsite sze, dokecs raszpro- 

ctáia trpi I

Nádai József
b o rn a g y k e re s k e d é s e  - M u ra s z o m b a t

Iz Francije je 62 vogrszke decé 
prišlo v Budapest, odkec szó je v 
Balatonszabad odpelali. gde do prejk 
leta. Tüdi doszta nemške decé je 
prišlo i escse pride na V ogrszko.

Geszté sze delajo v Bácski. Nou- 
va ceszta med Zomborom i Szabad- 
ko de letosz gotova. Nadale de sze 
delala tüdi nouva ceszta od Csikérie. 
Baja. Zenta jjrouti Kiskunhalasi.

Mestri i baotusje, steri szó poz- 
váni k szoldákom, sze lejko proszijo 
v rezervo, esi májo káksi zvünréden 
zrok. Na honvédelmi minisztérium 
napiszano prosnvo morejo poszlati 
na szvoje minisztersztvo.

3 hűld réti fű - szénának
e l a d ó .  Venni szándékozók jelent
kezzenek ( \ LfK S ,J/\.\( )S tehernemu 

gyárosnál Muraszombat.

Prvi papérnatni pejnez szó kittijei
dali vó leta 2800 po nyúvom racsuni 
kak lejta racsunajo. Kdén falat toga 
pejneza je sztráni djáni v petrográd- 
szkom múzeumi. Paper szó napravili 
z. malinov oga drejva. Pouleg lumere, 
imé banke, slera ga je vódáln, escse 
cte napíszek jeszte : ..Vecs pouvaj. 
esi moreš, pri vódávanyi pa spara- 
\ i r l ioj ''

1 epike delajo z cslovecsi vlászi.
I'.deri hantos j<- goripouzvao harbejre. 
l a /a  dojz.rejz.ano viaszovié plársa 2 
(»(•rigója za vszakso kilo. Z vlttszovjá 
sesi- tepike delati.

Na Vogrszkom  je 766.(ioö radió- 
■ :;»ai ilov z.glásení notri.

Ar sze raffia nemre pripekati notri, 
s /' v od, i erlno drugo vezalo nameszto 

de sz.e lisztje vez.alo.

6 szovjetszke ármije, generál Koro- 
tajánszki.

Generál T im osenko plazejrani.
Kak anglezsi glászijo, je ruszki za- 
povednik generál Timosenko pri Char- 
kovvi plazejrani grátao. Pelao sze je 
z automobilom odzaja za frontom, gda 
szó stuka europláni nájbole napadali 
Nyega i vsze. ki szó sze z nyim pe- 
lali, je edna bomba ranila.

Statárium v Prági je na szmrt 
oszoudo 32 lüdi, mednyimi tüdi dr 
Vaneka, visisega csesztnika pri kme- 
tijszkom minisztersztvi. Vszi tej szó 
bili zapleteni v ateníát, (merénylet) 
steroga szó napravili prouti vodji pro
tektorátusa na hecanye londonszkoga 
Benesovoga stába. Szmrtne szoudbe 
szó bilé szkoncsane zádnyo nedelo. 
Zavolo toga atentata je v Prági 60 
jezero esehov velki gyülejs drzsalo 
pod voditelsztvom miniszterszkoga 
predszédnika Krejcsija. Na gyülejsi 
szó Haisz, Teuner i Moravetz siníali 
odávca Benesa. ki z Londona heca 
cscski národ.

H O U B E

lz Nagykíírösa szó /.se ló vago
nov saláte odpelali v Nemško.

Kincs István prelatus ; /namenili 
vogrszki piszátcl je nimu v Kőszegi. 
Pokojni je v szvojem zsitki vs/.aksc- 
ga szrmáka i vszakoga csloveka. ki 
je v nevolo |)tisao. podpéran. Lrbijo 
i szvoje dohoudke je med s/rmake 
tálao. a on je pa nájbole prouszto 
zsívo. Doszta sze je tnido. ka t>i vá
ros Kőszeg naj vogrszki Gradec gra- 
tao. Na zádnvi poesínek szó ga v 
csetrtek szprevodili. szpróvod i szD- 
boud szó pa dr. Grösz Józseí n,, - 
gyéspüspók szarni opravili

Kak je znano, sz, > szí In mous/t 
i med Ujvidékom i Petervoradom v 
! lufté pűsztdi. Vogrszki kormanv zdai 

mouszt prejk Dune znouvies dó na
praviti i szó z. delom zse zacsnoii.

Szvilena fabrika v l'jvidcki v kral- 
i kom pá zacsne z. delom

V Kuszoszkom je v /.uhui - I 
lejtaj 2ö millión ludi zbetezsalo m, 
ílektifuszi. / s e  v preminoucsi leilaj 
je ete prevees grdi i nevaren b- leg 
fejs/.t bio razneseni po rejloj Kuxaii. 
Gda je Napoleon sou prouti Mos/.kv. 
je fleklifusz nyegvo vojszko pošteno 
preredeso. Doktorszka znanoszt u- 
vönajsla, ka te beteg szama vusi 
sirijo dale. stere ali v glavi ali po 
tejli lejzijo. V Kusziji ji je v lom !>e- 
tégi 25 millión ludi obete/salo v 
zádnyi I lejtaj, od steri je s/poumilo
20 25%-o\

V Kirni sz.o v zadnvi lejtaj 98 
nouvi katolicsanszki cerkvij i kapeil 
zozidali.

Med Vatikanom i Japanszkov sz, 
je diplomátszka zveza poszlavila 
gori. Kacsun katoliesanov na Japán- 
szkom je 18 milijonov

Misszionarje v Jugoz.thodnoj \f- 
riki zse 100 lejt delajo. Okrs/.tilo sz.e 
ji je zse dvátretjiva tála.

altu
Krumpiske sze od 1 !-ga 

zlolioudao preva/.sajo !ejk( 
iovolejnva, nej lak kak prvlo 

i talvanv i za galic i kufrno-v
’iaj sze votalajo. V szaksi leji- 
s v baoii ali pn szövetkezet

májusa 
i brezi

apneni 
o küpi

/ \  LEVENTE 
y \  D IÁ K É  
ZA CIVILEV 'UTI silil r.iiiliilc.i i ra,prav i ;>e /seli na moro

C Z V E T K Ó  JÓZSEF, sapkakészitő 
Muraszombat tprejk Benkove fabrike)

Nasi honvédi szo  razbili 8 ruszki 
tankov . Od ncdeL na pondejlek szo 
komuniszti sz k c us z 2 ! v'ir napadali 
vogrszke stelunge. I ü szo zgubili 
rus/,i S tankov. Pri dalésnyem -sis- 
ssenvi je pa szpadnolo Í300 ruszc.v 
i je doszta murv. i r  ■ rislo v nase roke.

K e r é k p á r o k ,  a l k a t r é s z e  k, gummiáru nagy választékban

C s é p lő  es g ő z g é p  f e ls z e r e lé s
Golyós csapágyak Sport cikkek Gyermekkocsik

Hoffher Schronlz m e z ő g a z d a s á g i  g é p e lt
S i v á r t  E r n ő ,  Muraszombat Telei. 30

Od kedna do kédna
lkaVI«

v cdala 
Amerike 
maj ma 
h.ijouv ( i\

P á lc s ic s  F e re n c nuRvkanizsni
fonnlfoMtőgvór Nagykanizsa

Anyaggyüjtő: Muraszombat. Rákóczi ut. S i m o n  E m lln ó
Vállalja mindennemű férfi es nóiruhák festését os tisztítását. valamint fonni 

I é*végáruk festését és kikészítését. Gyár: Nagykanizsa. Magyar u. 86 Tel li-tl

í
Nyomatott Vendvidéki könyvnyomdában, Muraszombat.

nam je tüdi bojno napo- 
c ország sieti je pouleg 
mka doszta ne sz.tere. Ko- 
k"ti!i 100 eutoplánov i [>ár 
stele je zse Amerika vecs 

nej mogla tako nurati i nvim je tá 
dala. Nadale ma 50.00(1 szoldákov. 
med slerimi jr ptevecs doszta gene
rálist »v .

■Med I örs/U ov i N /ovjetszkov Ku- 
szijov graesüje csiduz.se véksa 
szvaja. 1 ots/ki ország sze je za 
vsz.aksi szlucsaj dobro podkouvo prouli
rus/.am.

Drug! velki v daree je pa d os /eg -
no húszé. Pivi. kak ram je znáno. 
je pii Keres: doszrgno Kusze gde
szó razm, luzsd.-.sili tii szovjetsz.ke 
‘ »miije, diugi sze .te miL.di zsalosztno 
szkonesao /,. tU'/e. at ../■, zgübili jei 
( harki>u i 25 iltv izij i l 
brigád Tud, n.-'.M he- 
vo vzeli tao pii bitki. 1 
zen kri/.see prvogu red, 
setni generált Abt Ottói 
vedmk vsze; dunanluK, 
ezredov Zseléz,m kó/s-v  
je pa doubilo okouli 1 *t) 
z-gúbilt okouli p,hí miljon,, 
sterimi je 210.000 zgráble 
1219 tankov. 2026 stukov. 
lógépov i v noz.sino v széféi 
i orozsjá. Szpadno je tildi I

Nemci szo na mourji potoupili 22 
agnleski hajouvov z ittó.ttö t tonami.

Japánéi sz eejlov moosjov prilisz- 
kavajo prouti Indiji. Drugi tnovojs/.ke 
sze pa tere prouti Kilájszkoj. gde 
scsejo nájprvlé ( sanghajsekovo voj
szko razgnati, od stere szo zse tri 
divizije notrizagrádili.

V Afriki je bojna tüdi bole zsiva 
gratala. eelou pa okouli Vlarrnarice, 
gue szo taljanszki i nemški redülő- 
gepi v niesili anglezsam 315 stukov. 
2i tankov ; 2t !tt automobiíov.

tanko ' szki 
' d je  s z o  tu 
tler je zse le -
p o d e j l o  n a 
iv i je za|)o- 
h( >nv edszki  
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Felhívás
o Hfiurauidéli asszonyaihoz 
és leányaihoz

A --/.orvok ’ Leányok!
Mi ist. amikor a magyai i'éríiaL szűz*

ezre; védik a magyar tűzhely eket . biz-
tosii :k az állam létét, gyeimé!\ gm n k
jc>\ f , t akkor Hozzátok szo! a most
ni'"-’ :vakult ...Női önkéntes hon\ édol-
mi munkaszervezet" mura mo:mbóti
heh bizottsága. Erzitek valamennyien, 
hogv nekünk nőknek is vannak kö- 
teiessi goink túl a háztartási cs 
eg'.'-b teendőnkön akkor, amikor 
a tériiak ezrei életüket áldozzák fel 
a haza oltárán. Lz. a kötelességünk 
pedig nem lehet más. mint az. hogy 
minden vonalon helyettesítsük és idő
ié ■ t  ; „'»toljuk a fegyvert forgató 
fen karokat, ezáltal biztosítsuk az 
áll.m.i elet folytonosságát, a hadba- 
v(»nullák hozzátartozóinak és általá
ban a nélkülöző testvéreinknek életét.

Tömörüljetek tehát a „Női önkén
tes honvédelmi munkaszervezet -be. 
ahol mezőgazdasági, ipori. gyári, tiszt
viselői. közlekedési, ápolási, iozési. 
és arrási munkálatokká! szolgálhat- 
jótok a nagy célt. érdemelhetik ki a 
nemzet köszönetét és háláját.

Jelentkezés muraszombatiaknak 
Ifur.ner Nanduménál, lakásán: min
din nap d. e. 9- -12-ig.

\ idékiek jelentkezésére vonatkozó
lag nividesen minden községbe érte
sítés megy.

, Női önkéntes honvédelmi munkaszervezet" 
muraszombati bizottsága 

■■r o w m ~ -

Kállay miniszterelnök 
látogatása Hitlernél
\ t iihrcr főhadiszállásáról jelentik: A 

I : Kállav Miklós ntinis/terelnéiköt és
ken: j\minisztert a fótiadiszáliason való 
tan /kmia^a folyamán fogadta és

m e g b e s z é lé s t  fo ly ta to tt  v e le  a 
p o lit ik a i h e ly z e trő l .

A c e. b-zéles, amelyen résztvett Ribbben- 
tri'j-, nemetbirodalmi külügyminiszter is,

a h a g y o m á n y o s  n ém et m a g y a r  
b a rá tsá g  és fe g y  v e rb a ró ts á g  
s z e lle m é b e n  fo ly t  le, a m e ly  a 
h á ro m h a ta lm i e g y e z m é n y b e n  
sz ö v e tk e z e t t  n é p e k n e k  a b o ls e -  
v iz m u s  e lle n i k ö z ö s  h a rcá b a n  
ism ét k i fe je z é s r e  ju t  és  m e g e 
rős ítés t  nyer.

A politikai megbeszélés után a Ftihrer 
Kait v Miklós miniszterelnökkel és Ribben
trop birodalmi külügyminiszterrel

a k a ton a i h e ly ze te t  b e s z é lte  m eg .

t  megbeszélésen resztvettek német részről 
k< c l  vezértábornagy. Jódét vezérezredes 
és l'appenheint ezredes, budapesti német 
katcn.ii attasé, magyar részről vitéz Vörös 
ve/eiőrnagy és vitéz. H om lok Sándor vezér
őrnagy, berlini magyar katonai attasé.

Vasárnap, junius 7-én, Kailay Miklós 
miniszterelnök és külügyminiszter Ribben
trop birodalmi külügyminiszter vendége 
volt es vele

id ő s z e rű  p o lit ik a i k é r d é s e k r ő l

A jégveréssujtolta területek uj bevetéséhez szükséges 
vetőmagért a röldmivelésügyi miniszterhez fordult Hartner képviselő

ítéletidő o muraszombati járás dombvidékén
ÜLérheteiien károkat okozott a  hétfői felhöszak adás és jégeső

érintkezésbe léptek ebben az ügyben Vas- 
vármegye főispánjával és Hartner képvi
selő még aznap este Budapestre utazott, 
In gy a földmivelésftgyi miniszternél eljár
jon megfelelő mennyiségű vetőmag ren
delkezésre bocsajtásáért.

lön berem lékezet óta nem volt ezen a 
vidéken a hétfőihez hasonlítható borzal
mas vihar A károk felbecsülhetetlenek, 
hiszen a virágzó gyüm ölcsösök legnagyobb 
részé tönkrement,

a gabonában és a többi vete- 
m enyében 40—100 százalékos
kár esett.

S ik ./er  pengős kár ért néhány nagyobb
gazdát, a legjobban azonban mégis azo
kat sújtotta az ítéletidő, akiknek egy-két 
holdján egy család jóformán egész téli 
kenyere elpusztult Szorgalmas munkával 
azonban pótolni lehet a kárt, amiben tel
jes erejükkel segítségére lesznek a gaz
dáknak a vidék vezetői.

a m u ra szom b a ti já rá s  észa k i r é 
szén k e r e s z tü lh u z ó d ó  d o m b v i 
dékén .

t«T ti . ,  a uradalmi 
is leírása szerint, a 
Mejáliu.- már ebéd 

észak cs kelet 
/»:• Jók

gazda és inas s/en 
nap Ul/esei: sütő 
útin 1 óra újban 
lelő! komor felhők

M á ty á sd o m b  és  F e ls ő le n d v a  
k ö rn y é k é n  m e g k o n d u lta k  az 
ö s s z e 1, te m p lo m o k b a n  a h a ra n 
g o k  és a g g ó d v a  fig y e lte  a la 
k o s s á g  az e lv ise lh e te t le n ü l sü tő  
n a p fén y b en  a k é s z ü lő  v ih art.

Délután fél I őr<; tájban óriási fekete  
lelhii h'n uottu eí a :  eget.

o ly a n  sötét lett, h o g y  a s z o b á k 
ban lám p át k e llett g y ú jta n i.

Fél á (árakor a dörgés távoli itioiaja fül
siketítővé erősödött es hatalmas égzengés 
közben megnyíltak az ég csatornái.

Hatalmas esőcseppekkel kezdődött az 
Ítéletidő, majd dióitagysagn, süni jégda
rabok hullottak alá.

P ercek  a latt la p á to ln i lehetett 
v o ln a  a je g e t , a m e ly  v a s ta g o n  
b or íto tta  a szá n tá sok a t, g y ü 
m ö lc s ö s ö k e t ,  s z ő lő k e t , réteket, 
m in den  n ö v é n y t  m a g á v a l rá n t
va a f ö ld r e !

KaJöfa. I’álhogy, ( fifalu, Műszava Fel«ö- 
lendv.i, Mátyásdomb, Gesztenyés, I fegy - 
szoros, Gombaija, Seregháza, Vasvecses, 
Peresti), Leudvakir.ilyta, Görhegy, D om 
balja, Mottolyád, V'askorpad, Alsficsalo- 
gány, Kölesvölgy, Pélerliegy egyes dűlői
ken levő y n z d u -s á y a it  s z in t e  p e rc e k  
alatt telte k o p á rr á  a  jé g . A viharral 
együtt érkező óriási orkán a gyengébb lakat 
kidöntötte, autósok meséltek, hogy Iváné
tól Mátyásdombig tö b b s z ö r  a ltu  ú tju k a t  
k id ö n lö ll  fa. Az ét ói rozsot annyira el
pusztította sok helyen a jég, hogy szinte 
csak 10 15 méterenként maradt egy egy
elarárvult szár lábon !

barátságom szellemben beható megbesze 
lést folytatott.

A WTIhelnistrassen Kállay látogatásával 
kapcsolatban a következőket közölték : A 
megbeszélésekről, amelyek —  mint a hi
vatalos közlemény kiemeli a hagyo
mányos magyar-német barátság és sors
közösség szellemében folytak le, részlete
ket nem közöltek. Valószínű, hogy

sz ó b a k e rü lt  a z  É szn k a m erik a ! 
E g yesü lt Á lla m o k n a k  a d é lk e - 
le te u ró p a i á l la m o k h o z  in tézett 
h a d ü z e n e te  is,

amelynek azonban, mint az érdekelt álla
mok sajtója is mutatja, nem tulajdonítanak 
különösebb jelentőséget és csupán Roose
velt újabb mesterkedésének minősítik.

A v ih a r  után  a d o m b o k r ó l  l e 
z ú d u ló  ár  m a g á v a l s o d o r ta  a 
k ru m p liv a l és  k u k o r ic á v a l b e 
vetett fö ld e k e t  és  m e g s e m m is í 
tette a v ö lg y e k b e n  d ú sa n  te r 
m ő, m é g  k a szá ln tla n  fü vet.

Jo b b  b etg en  o g a n o k  a  rétek, m in t h a  
v a s h e n g e r r e l já r t a k  v o ln a  v é g ig  ő k e t !

ILirtiur Nándor országgyűlési képvise
lő és < >1 ’ jós Józsi i dr. főszolgabíró ked
den délelőtt bejárták a jégveréssujtotta 
községéi,vt. Beszéltek a kárvallott gazdák
kal. akiknek a vihar után most már az a 
legnagyobb problémájuk,

honnál szerezzenek vetőmagot 
uj bevetéshez.

K ői,- 1 e- hajdinái legalkalmasabb vetni az. 
elpusztult gabona helyére, ezért ennek a 
két növénynek a vetőmagját kell legsür
gősebben megszerezne

Hartner N áudcror szággyülesi képviselő 
es Olajos József dr. főszolgabíró azonnal

■ — — — ÍO

Gazdag műsoru laventenapra készül 
a muraszombati ifjúság

Muraszombat leventéi nagyszabású le- 
ventcuap keret,'ben fejezik t>e az idei le- 
veuteév leve memiiukáját A leventenap - -  
amelyre már szorgalmasan készülődnek 
G om bás István főhadnagy, h járási leven
teparancsnok vezetésével a muraszombati 
leventék műsora a következőképen 
alakul k t:

Junius 20-au, szombaton este fel ö  óra 
kor zenés takaródon vesznek részt a le
velitek, Ö órakor tábortüzet gyújtanak a 
Mura Sl pályáján A tábortűz mellett 
hazafias és vidám müsorszámokat adnak 
elő Junius 21 én, vasárnap reggel T ó ra 
kor zenés ébresztő, 0 órakor tiszteletadás

a Mura pályán lévő nemzeti zászló előtt, 
majd tábori mise. Ezután a leventék ün
nepélyes fogadalomtétele következik, ame
lyen magyar nyelven Rostás Pál körzeti 
iskolafetügyelő, csoportparancsnok, vend 
nyelven dr. Tőrnár Ede gimnáziumi igaz
gató mondanak beszédeket.

Délután fél 4 órakor a leventék ismét 
kivonulnak a Mura pályára, ahol bem u
tatják a közönségnek a Icventemunkát, 
s|»ortversenycket rendeznek, labdarugó- 
mérkőzést játszanak. Díjkiosztás után ju
ti iálrst rendeznek a leventék ugyancsak a 
Mura SF. pályáján.

Hamarosan befejezik a muraszombati vasurashizat
Szombaton Muraszombatban járt 

dr. iliesz Károly kormányfőtanácsos, 
a MÁVaul igazgatója és tárgyaláso
kat folytatott a jugoszlévok által fél
behagyott vasutasház felépítéséről. A 
vasutasházat a MÁVaut fejezi be. az 
építkezés elvégzésére Szruka István 
muraszombati építőmestertőt1 kértek 
ajánlatot.

A  MÁVaut igazgatósága a 
vasutasház befejezését szór* 
gaim azza es szeretné, ha az 
épület augusztus végéig telje
sen elkészülne.

A befejezett épületben 12 kétszobás, 
összkomfortos lakás áll majd rendelke
zésre. Ezekből elsősorban a MÁVaul 
alkalmazottainak, a vasutasoknak és a

' kényszerlakásokban élő magyar tiszt- 
i viselőknek jullatnak állandó lakást.

A söld gabona lovAgása
t i lo s  I

Felhívjuk a gazdák figyelmét, hogy 
a be nem érett gabona takarmányo
zásra való felhasználásának tilalma- 
zásáról 1941 május 10-én kiadott mi
niszteri rendelet jelenleg is érvényben 
van.

Ezek szerint a zöld búzát, rozsot, 
kétszerest felhasználni, levágni vagy 
bármely más módon a földtől elvá
lasztani és ebben a formában vagy 
legeltetés útján takarmányozásra fel- 
Használni nem szabad. Elemi kár 
esetén a gazdasági felügyelőség fel
mentést adhat a tilalom alól.
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Uiabb pedagógiai szemináriumokLevél a szerkesztőséghez . . . . . . . . . .  .
. .. , .1 - A felszabadult Muravidék és Mura- Csáktornyái körzet tamtosaga n szere

OVP P köz tanítósága számára egymásután junius 6-án rendeztek pedagógiai sze- 
rendezik a pedagógiai szemináriumo-j mináriumot.

Kaptuk és közöljük a 
levelet:
A Muraszombat és Vidéke tekintetes kát. Egy-cgy szemináriumot 1 (KJ— 150 Valamennyi szemináriumon, a:\ár

Szerkesztőségének
M u r a s z o m b a t .

Tisztelettel kérem az alábbi nyilat
kozatot b. lapjuk legközelebbi számá
ban közzétenni:

„Egyéniségemmel és hivatali állá
sommal kapcsolatban ismételten ke
rültek forgalomba oly híresztelések, 
amelyek alkalmasak erkölcsi értékem 
teljes lerontására és Így személyemen 
keresztül a bíróság tekintélyének a 
csökkentésére. Kijelentem. hogy a 
híresztelések kizárólag magán ügyeim 
körébe esnek s ezek való, vagy va
lótlansága azok előtt, akik nem is
mernek. vita tárgyát képezhet. Ezek
nek tisztázása azonban fontos érde
kem s ennélfogva elkerüthetetlen fela
datomat képezi úgy. hogy adotl eset
ben kénytelen leszek rágalmazóimmal 
szemben a bíróságnál, vagy egyéb 
utón elégtételt szerezni.

Az ellen azonban ezúton a legha
tározottabban tiltakozom hogy ezen 
állítólagos fényeim miatt a kit. járas- 
birósági elnök személyéi bárki is le
kicsinylőén, avagy becsmérlően tá
madja úgy. hogy az állítólagos plety
kákat a bíróság elnökére vonatkoz
tatva terjeszti.

Amikor a fentieket közzé tétetni k. - 
rém. egyben azt is leszögezem, hogy 
a hírek terjesztői hivatali állásomat 
tévedés folytán a kir. járásbirósági 
elnök hivatali állásával hozzák kap
csolatba. s akaratlanul is a kir. járás
bíróság elnökét emlegetik ott. ahol eset
leg rólam, mint alelnökről kívánnak 
beszélni.

A kir. járásbíróság elnökének kíván
ságára kérem a fentieket közzétenni 
azzal, hogy hivatali elöljáróm a kir. 
járásbíróság elnöke elhatározása ér
telmében a jövőben minden esetben, 
amikor felületes és gondatlan eljárás 
eredményeként a kir. járásbíróság el
nökének hivatali állásával kapcsolat
ban esnék szó rágalmazás formájában 
oly tények miatt, amelyeknek állítóla
gos elkövetője a híresztelés szerint én 
volnék. — a kir. járásbíróság elnöke 
felhatalmazásra üldözendő rágalma
zás vétsége miatt fogja az eljárást 
folyamatba tenni.

Muraszombat. 1942. junius hó 8-án.
Teljes tis/leiettel

KKKTKS/ KNDRF. Dr
k«r. ib. nleinök.

hallgat végig és tájékozódik rajta az 
elmúlt iskolaév általános eredményei
ről és a jövőben követendő pedagó
giai útról.

A Muravidéken Felsőlendván volt 
az utolsó pedagógiai szeminárium. 
Paulik János ig. tanító, körzeti iskola
felügyelő megnyitója után Vashegyi 
Ferenc tanító pedagógiai tárgy u felol
vasása következeit, majd Pehr Ilona. 
Korén Ágnes és Benkovirs László 
próbatanitásai következtek. Kiemelke
dő volt Korén Ágnes tanítás, mert a 
vend származású tanítónő, aki a i i- 
szabaduláskor még rg szót sem tu
dott magyarul, végig hibátlan magyar-

csak
gyűrű

luravide
„v rsak

■ I felelteti,sagg,
nyelvű növelte 
rólatok után li 
titkár Ürítőit el 
munkáról és 
feladatairól. V, 
zető mondtak táji 

A Muraközben 
körzete számára i 
körzete számára i

szinté 
keit. A
in Jó/..-,
idust , 

tanító 
•el lo

vend anya-
eiismerő bt 
népművelés' 
népművelési 
nepmuv dési 
ndeltség v -  
• kat.

egy csak ma- 
mzetiségi nyelven 

mindkét nyelven beszélő tani- 
artott próbatanilást.

Legszebb eredményt áfiaiúban 
azok érték el, akik magyar 
oklev elei rendelkeznek és mu
ravidéké v agy muraközi szár
mazásúak, tehet mindkét nyei- 
ver beszédnek.

■hbi

Bol-

Tit,
Isi-.

f í i \ V/

M E X I C O ■t.Mii
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A visszatért Délvidéken is megrendezik
a vasna p o k a t

A városodon hiúul ez énben a faluahban is mcgszeruczili a fémhuliaiiéiiGh gyűjtését
A nyersanyag!tiéinv eséikkenlése. el

sőrendű leiadata ma minden illám
nak. Akéir vállal aktív szerepet a ma 
folyó háborúban, akéir nem, Kiv, tel 
nélkül nyershiány bari szenvednek, 
vagy legalábbis takarékoskodniuk kell 
készletükkel.

Magyarország ezt a hiányt igyekszik 
eredményesen péitolní. sót megelőzni 
akkor, amikor az. idén is ugyanúgy, 
mint az. elmúlt két évben a l'em- 
gvujto Központ vasnapokat rendez.

i'.lv : a takarékosság, c é l :  a pusz
tulásiéi! megmenteni azokat az, ócska
vasakat. amelyeket használhatatlan, 
berozsdéisodott holminak minősítenek. 
Ezeket az. egyébkeni veszendőbe me
no anyagokat gyújt1 össze a hemgyuj- 
tö Központ

A be-, 

azoknÜ
vasnap, 
könny it< 
hog'. az 
anv ag, >: 
t él k lg;. 
.1 gvujt, 

\ dek

ü kellett 
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egyujtese. az
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az, aiv |, il»an 
az. orsz, :gnak n 
téts.iho/

A magyat ifjú 
a nyersanyag g 
sara : iskolai no 
leveritek mind 
műnkéiből.

A gyűjtés ezidén is táv ásztól őszig 
tart. varosokon kívül falvakra nagy 
es kisközségekre es ezuta! elsöizben 
a Déiv időkre is kiterjeszkedik.

Facipök használatára
hívjak tel a m ezőgazdasági 

munkásságot

A földműv elésügy i miniszter a mezö- 
gazdasagi muukássagot facipök hasz
nálatára hívja fel. tekintettel a nagy 
talphiányra, amely a lakosság kielé
gítő talpbőrellátását lehetetlenné teszi. 
A facipök jóval olcsóbbak lesznek, 
mint a bőr lábbelik és legtöbb m ező- 
gazdasági munkát éppen agg el le 
het bennük végezn i, mint a bőrtalpú 
cipőkben.

A  facipóket lehet csoportosan is 
rendelni a Lábbeli Kozponttol (Buda
pest. V Falk Miksa utca 130 sz.)

V á  r o s i  M o z i
Muraszombat

E l ő a d á s o k :
::us 13.-ár szombaton 17 óra 30 p. és 21 ó 

vasárnap 11 ra !5 p . 15 óra 15 p.. 17 óra 
éa p. es 2! urakor és héttőn 2! órakor

KA RÁ DY KATALIN 
J A  V O R P Á  L 
T O L N A Y  K I .Á R I

yönyörú íilmben

Erzsébet királyné
„La to w G A "

I R O D A L O M
;\ISS M1HÁ1A

>rJ-NYUGAT KERESZTJE . . .
,.\ arázsgyurü .

h. - .....• . . . ‘ szerzője : KISS
. • r.,- • .... ir.í.isának anyagála 

niauvarország dél- 
• r<- /•••. \i;.r<t-. Vendvidéken és Mura- 

• • * i ! <■ v foiyaniitr. kó/el egy éves
■ .v.; /.)••• lijtőtte össze . . .

í •••_■>♦-: . ledolgozásában tárja
iv • rí egv •. kiemelkedő esemé-

r- : i.i■; u Muravidék clszakitasá-
■ ,,jm >/:'• rv (l Murától északra elte-

' . im iiit'é.:: k minden betűje 
\ «■:.. illír, es/v *r\el es « nép 

; ..1/  magyar szeretetével... 
n e -!*'eket a / étet világából tár 
igot tesznek alkotnia páratlanul

!.ik «•> ns/int(*k . . .  I la szűksé" 
%. <:■• s/,y mt vén megbocsát 
• ■.kik lévaiakon járnak es elsi- 
toket minden fájdalomtól meg- 
. gnndteii ember homlokáról... 
igvar népi nők jólismert és lei- 
> t‘ lhareosa; Ki ss  Mi há l y :  
K1.KFS/. I.iK . . .  nmü müve 

a .yar irodalomban, mely meg 
!e a!kotn.a nevet a magyar iro* 
i ku/dn Ilonáinak hatalmas

I k

;: t v r
en készült gyönyörű 
>. hűtve P  . mely

nd-

m m tjon  ;n,-str\.ti r-
nvs/. \rg\cn ebben 

s 11\ m odort h o /./a j«  ti ü ljön  
n\rrsfem nt<‘ ! v a ló  o||a-

Ui'-jn ::itc!hct6 posta utjón : .. 
\ alm.ol rímen. Hu,lop 
: 15. s/am oioll.t

\KPAI) Könyv-
■st. Ili , Msozold-

Ma B u d u  pt'H tcn jól és 
otthonisan akarja érezni 
masat, k e r e s s e  f e l

ANOREICS KAROLY
vendéglőjét

li 1 I > A P i. S 1 \ fii.. Kerepesi ut 5. 
K"jeti p. u. érkezési oldaliul szemben.

\ „\ 1 M)FK TALÁL KO
ZÓ 111.Iái.". Jó magyar 
konyha, finom fajborok.

íl hisbíriohosoh földadója
Az államkincstár ebben az évben 

is megtéríti a kisbirtokosok földadó- 
jéit. Az a kisgazda részesül adótérí- 
tésben. akinél birtokának kataszteri 
tiszta jöv edelme nem haladja meg a 
100 ar. koronát, valamint az a szőlős
gazda. akinél a mezőgazdasági és 
szólőbirtokból eredő kataszteri tiszta 
jövedelem együttesen nem haladja 
meg a 200 ar. koronát. Ennek az in
tézkedésnek jelentőségét akkor be
csülhetjük fel valójában, ha megnéz
zük az 1910. évi adóstatisztika kimu
tatásait. amely szerint már ebben az 
évben. — tehát az erdélyi és délvi
déki területek visszacsatolása előtt — 
több mint kétmillió tételnél térítette 
meg a kincstár a kis- és törpebirto
kosok földadóját. Értékben ez a 10.6 
millió pengőt tesz ki. — vagyis az 
állam összes földadóbevételének mint
egy negyedrészéről mondott le kis- 
gazdatársadalmunk javára.
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— Előfizetőinkhez. A Muraszom
bat és Vidéke mai számához azok
nak az előfizetőinknek a címére, akik
nek előfizetése lejárt, vagy akik az 
előfizetési díjjal már hátralékban is 
vannak, csekket mellékeltünk. Tekin
tettel arra. hogy több előfizetőnk be
jelentette, hogy nem tudja, mióta van 
hátralékban az előfizetési díjjal, ezt 
a csekkeken feltüntettük. Tisztelettel 
kérjük előfizetőinket, hogy előfizetési 
dijaikat haladéktalanul küldjék meg, 
hogy az újságot továbbra is küldhes- 
sük címükre. — A kiadóhivatal.

É V I Z F U R D O N
megnyílt a H e l ik o n

(V - üt Horváth) cs KAROLYI VILLA
Folyóvize:, szobák, fürdőszobák, garázs. 

Kedvezményes előszezoni árak. 
Pensiórcndszer.

Évzáró vizsgák és záróünne
pé |\ az állami népiskolában. A heiy- 
beni áll. népiskolában i. hó i.'5-án fe
jeződnek be a tanítások, ló-én!Sorá
tól hittanvizsgák, 16-án 8— 9 h-ig az 
1 IV magyar tagozal. 9 10 h-ig a
III. hl. 10- I ! _h-ig a Ili. a). 11 12 h-
ig a IV. a); li-én  8—9 h-ig az I. r). 
9—10 h-ig az !. a). 10— 11 h-ig az I. 
h). II — 12 h-ig a 11. a); iö-án a II. 
b) és a IV. b) osztályok vizsgái lesz
nek. 21-én „Te Deum" és utána 10 
órakor az iskolaudvaron ünnepélyes 
évzáróünnepély lesz, melyen a tanu
lók szavalatokkal, énekszámokkal, 
jelenetekkel és tornnbemutalókknl 
szerepelnek. Úgy a vizsga, mint az 
évzáróünnepély nyilvános, melyre a 
szülőket és az érdeklődőket meghívja 
az iskola Igazgatósága.

Irottkő cimen kulturális íolyó- 
iratot indít V as várm egye Kultur- 
egyesülete. A folyóirat vasvármegye 
művészi és irodalmi ügyeivel foglal
kozik. a vasi kultúrát szándékozik 
előbbre v inni. Vnsváimegyei jelleg, -

........ «»«M M iu au  pvnzim ezeien
pénztár-órái

A muraszombati pénzintézetek 1912. 
junius hó 15.-től kezdődőleg a követ
kezőképen tartják pénztáróráikat: hét
köznapokon 8— 12-ig, szombaton és 
ünnepnapok előtt 8— '/212-ig.

— Sikerrel vizsgáztak az iparos- 
tanoneiskola növendékei. Az iparos- j 
tanom iskola záróvizsgáján több mint 
100 diák vizsgázott Mórocz Imre fő
jegyző. Szűkíts István i pa itestületi 
elnök és az iskola tanítói testületé 
előtt. Az inasok legnagyobb része 
sikerre! szerepelt a vizsgán és az 
iskola vezetőinek őszinte elismerését 
érdemelté ki. A február óta működő 
tanonciskola máris kiváló eredménye
ket ért el, ami udvardi Lakos János 
igazgató és a tanítói testület buzgal
mát és hozzáértését dicséri.

V e n d t a l A i t t k l
Nr mulanarák el ezt a kedve

ző alkalm ai!
Miutiin cégünk felszámol, elkezd
tük borkészletünk végleges ki
árusításéi. Ezen alkatommal ki
tűnő borainkat a legolcsóbb 
napi árban hozzuk forgalomba. 
Saját érdekük, hogy borszükség- 
Iclükcl mielőbb bi/.tosilsák. sies
senek a bevásárlással, amit: a 
készletünk tart!

Krcfm irl*'
Ne za mudi t e

dobre prilike!
Ár koncsámo z vinszkov trgovi- 
nov. szmo zacanoli z razpro-
dávanyom tejle vinszke zálogé. 
Na odnjo pridejo nájflnejsu vlna 
po nájfnlejsi dnévni rejnl. V
vasem inleres/i jeszte. da sz c  z 
vinom kak nájprvle presz.krbile. 
IVst sile sze. dokec s raszpro- 

dájn trpi f

Nádai Jóssef
b o r n a g y k e r e s k e d é s e  • M u r a s z o m b a t

Nagy csata SsebasstopolArt

MEGHÍVÓ.
A Nemzeti Munkaközpont 

szentgotthárdi enoport. műkedvelői
«z nlknlomhtil. ho^v Mur«s/omb«lbnn 
is meenlaktil n KMK c soportja, énekes 
tóficos operettéinek vendé^s/eiepel n 

Dittrirh-íele Központi) mozihnn
!9UZ junius lU-Bi d u U es este 9 ó

S/.inre kerül

G y ö n g y  v i r á g  o s  
h n s z á r c' s á k ó

3 ielvonúsb/m.
Közönségét tisztelet* 

a Rendezőség.
t kitűnő jnzz trió

s/olg«It«tjn.
I Melyárnk :
! I. helv 1.50 II. 1.20 III. - 80. IV. - 40 V.
• .lenyelővéü l n mozi pénztáránál d. e.
• 10 órától. Fontos kezdet.

— Holttestet fogtak a hulászok
a bácskai kompjáratnál. Megállapí
tották. hogy Hegedűs Pál újpesti gé
pész hullája kerüli a halászok háló
jába. aki két héttel ezelőtt tűnt el.

amelyre a n 
tel meghívja

A kisér< >/

Berlinből jelentik : A nemei véde-
rőlőpnrnncsnokság jelentése: Szeba- 
sztojKjl előtt kemény harcokban a légi 
haderő hatásos támogatásával sike
rüli további erődítésekéi elfoglalnunk. 
Az llmen-tótól délkeletre helyi jellegű 
harcok során az ellenség összponto-

! silóit támadásokat kísérelt meg egy 
hídfő ellen. A hidfőőrségnek bátor 
magatartásán azonban minden kisér- 

! lel összeomlott. A hidföőrség junius 
8-án és 9-én 21 ellenséges páncélost 
semmisitetl meg.

tíz utolsó emberig harcolnál) a „szabad francia" seregek

Gaugel Karoly
Fabrika ruma i liköra. lászinu zsganj úrija, pravi malinovec i drugi sm ili. 
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nél fogva a Muravidék művészete čs i 
irodalma szamára is van hely a most j 
induló Irottkő hasábjain. A lap egy j 
évi előfizetése 6 pengő.

A kerékpárok kötelező beje
lentése. Muraszombatban az összes 
keu-kpárokat be kell jelenteni a 
községházán junius 20-ig. A bejelen
tés elmulasztásáért törvényben meg
szabott büntetés jár.

Lakóhely változtatás eseten mi 
n teendő az élelm iszerjegyekkel !
lsmétetlen előfordult, hogy lakóhely- 
változtatás esetén a fogyasztó nem 
vitte magával élelmiszerjegyeit és 
emiatt uj lakóhelyén csak késedel
mesen tudott élelmiszerjegyhez jutni. 
Lmialt ielhivjuk a Ügyeimet n köve
tendő eljárásra. I la valaki lakóhelyét 
szolgálatba állás, elköltözés, nyaralás 
slb. miatt huzamosabb időre elhagyja, 
akkor vigye magával az összes élel- 
mís/., rjegy eii es uj lakóhelyének köz
ségi elölj,'uóságától (Budapesten és 
varosokban a lakóhelynek megfelelő 
élelmi szer jegy fióktól) kérjen „Közellá
tási bejelentőt", amit a hatóságok díj
talanul bocsátanak a fogyasztók ren
delkezésére. s ehhez csatolja az ed
digi hatósága által részére kiadott és 
még lel nem használt élelmiszerje- 
syeket. amelynek ellenében a ható-

Berlini jelentés szerint a líbiai siva
tagi harc a legnagyobb elkeseredéssel 
tombol a szabad francia erők birha- 
oheimi állásaiért. Rommel vezérezre
des a makacsul védekező ellenséges 
csapatok ellen újabb tüzérségi köte
lékeket vetett küzdelembe*

A megerősített tüzérség szünet 
nélkül lövi a szakadúr franciák 
állásait.

A brit hadsereg kétségbeesett kísér
leteket lesz. hogy a Birhacheim kö
rüli állásokban küzdőknek segítséget 
vigyen és velük az összeköttetést 
fenntartsa. A helyzet általakon már 
igen veszélyes.

Szerdán a kora reggeli órák óta 
Köriig tábornokkal n szabad francia 
erők parancsnokával az összeköttetés 
megszakadt. Brit páncélos erők dél 
felől is kísérletet tettek Birhacheim 
elérésére. Az oda vezető északi út
vonal ugyanis, amelyen eddig az 
összeköttetést fenntartották, a német 
tüzérségi tűz miatt járhatatlanná vált. 
Az indiai és brit gyalogságnak már 
nem sikerült Birhacheim felé átvágni. 
A z olasz hadosztály parancsnoka 
eddig 5 ízben szólította fel megadásra 
König tábornokot, oki ezekre a fel
szólításokra azt válaszolta, hogy szi- 
v#»Kohhr>n hfvm l »3 uIuImo emberig* 
minthogy állasait feladja.

£ zsirellátás 
és sertéshizlalás
fokozottabb előmozdítására a kor
mányzat megfelelő hitelt bocsát a 
gazdáknak a rendelkezésére. Akik a 
hizlalás! kölcsönben akarnak része
sülni. felvilágosításért a Magyar Állat 
és Állati Termékek Kiviteli Szövet
kezetéhez. (Budapest V.. Aulich-u. 8) 
forduljanak, ahol a kölcsön folyósítá
sához szükséges tájékoztatást, vala
mint a szükséges nyomtatványokat 
díjmentesen rendelkezésükre bocsát
ják.

A kormány n kölcsönt 6 hónain 
hizlalási időtartamra és évi 5 és 'A0/o- 
os kamatra adja a hizlaló gazdáknak.

Szabályozták a méz érét
A május 30-án kiadott rendeletében 

a közellótásügyi miniszter a színméz 
legmagasabb fogyasztói árát az ország  
eg ész  területén kg ként 4.10 P en gő 
ben állapitolla m eg. A kiadagolt méz 
ára az említett árnál az 1 kg-os üveg
ben 8. fél kg-os üvegben 10. nej^ed- 
kilogramos üvegben 20 és nyolcad- 
kilogrammos üvegben 32 fillérrel ma
gasabb kg-ként. Az ü veybetél ö ss ze 
g e  külön hozzászám ítható  az ártöbb- 
lethez, de a belét összege az üveg

A Mura alöbbreiutott
A  Várpalotai UNIÓ lemondta a múlt 

vasárnapra kitűzött muraszombati baj
noki mérkőzését, ami újabb két pon-
lot jelenteti a házzá csapatnak. A z 
újabb 2 ponttal a Mura jelentősen 
feljebb jutott a bajnoki táblázaton, 
amely a következő: itó

S • P • © • R • T
A z újjáalakult atsólendvai sport

egyesület tisztikara
(Alsólendvai munkatársunktól.) Az 

alsólendvai sporiegyesület a Move 
kebelén belül újjáalakult. A z alakuló 
közgyűlésen Tivadar István kereske
dő vázolta a megszállás alatti műkö
dést. Az egyesület, hogy fennmarad
hasson, kezdetben a tisztikar felét 
szlovénokból választotta meg, lassú 
munkával azonban sikerült elérnie, 
hogy mind a vezetők, mind a játéko
sok 8 0 ’/o-a magyar lett. A z alsólend- 
vniak örülnek, hogy sportegyesületü
ket a Move égisze alatt, a Move jel
szavával : „Becsülettel a hazáért" szer
vezhették újjá. Megválasztották ezu
tán az uj tisztikart, amely a követke
ző : elnök : dr. Monostori Tibor szol- 
gabiró, társelnökök: dr. Apáthy Jó
zsef főszolgabíró és Toplak István 
kereskedő, alelnökök : Küronya Jó
zsef polgári iskoi igazgató. Lelkes Jó
zsef főjegyző, ügyvezető elnök: Sztan- 
kó István, főtitkár: Tivadar István, tit
kár: Tavasz Béla. pénztáros: Lebár 
József, háznagy: Pojbics Győző,
ügyész: dr. Augusztinovits István, or
vos : dr. Szab<j Károly. A z uj elnök 
köszönte meg a tisztségviselők nevé
ben a megválasztást és hangsúlyozta 
a sport nemzetépitő fontosságát.

[:**  P i l i s i é i  F e r e n c (onaliestögyAr H a g j k a i l z s a

!  A nyaggyü jtő : M uraszombat, Rákóczi ut. S i m o n  i B l l l l é

• Vállalja mindennemű térti én nöiruhók felesét és lisjtliiását. valamint tónál 5  
és végáruk íeslését és kikészítését. Gyár: Nagykanizsa. Magyar u. 86. Tel. 3-44

I. M ÁV. E lő re 22 17 2 3 63:23 36
2. Hajmáskér 22 13 4 5 46:34 30
3. U N IÓ 22 13 2 7 70:33 28
4. M ove ZSE 21 12 4 5 53:27 28
5. Haladás II. 23 11 4 8 57:37 26
6  FÁK 21 II 4 6 42:44 26
7. Pét 24 10 5 9 34 35 25
8. SzFC II. 23 8 7 8 45:46 23
Q. CVSE 22 11 1 10 33:43 23

Jü Mura SE 24 10 1 13 23:49 21
t i .  Kinizsi 23 7 5 11 49:43 19
12. Kőszeg 23 5 3 65 15:58 13
13. Ajka 26 4 22 17:77 4
14. Siófok* 26 

*) visszalépett.
8 4 14 52:40 20

4
I meg é, 
I Vidék«

Előfizetőinknek
ügyes-bajos dolgaiban szíve
sen szolgálunk tanáccsal! Kér
déseiket levelezőlapon írják 

és küldjék be a Muraszombat és 
szerkesztőségébe.

1
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Az alispán ígéretet tett 
a görhegyi bekötőéit mielőbbi megépítésére!

m *«*.'* ---------------------------------------------

Saombathelyről jelenük: Harlner 
Nándor országgyűlési képviselő Vas 
vármegye közigazgatási bizottságának 
ülésén felszólalt és megsürgette a réz- { 
gélic kiutalásál, valamint a jégverés-1 
sújtotta területek bevetéséhez szűk- J 
séges hajdina, köles zabosbükköny 
és esetleg kukorica sürgős kiutalását i

kérte, amit a földmivelésügyi minisz
tériumban személyesen is fog sürgetni.

Felszólult a képviselő a görhegyi 
bekötő ul gyors megépítéséért is, te
kintettel orra, hogy ez a község telje
sen el von vágva a külvilágtól. Vála
szában az alispán megígérte a görhe
gyi bekötő ut mielőbbi megépítését.

Benkó József járási tűzrendészek felü
gyelő sz elmúlt ünnepnapokon tovább
folytatta a muraszombati járás jólmegszer- 
vezett tüzoltóegyleteinek felülvizsgálását. 
Május 31-én, vasárnap Felsőlcndvár. tar
tottak tüzoltónapot a körjegyzőség 6 köz 
ségének bevonásával, junius 7 én Barkó- 
con rendeztek a Muraszombat Vidéke kör 
jegyzőaég egyletei bemutatót, illetve őket 
vizsgálta felül a tűzrendészed' felügyelő

Felsőleiidván a körjegyzőség csapatai 
ugyanazt a fegyelmezettséget és buzgal
mat árulták el, mint a járás valamennyi 
egylete, csupán a magyar vezénylés nem 
volt teljesen kifogástalan, ami annak a 
következménye, hogy ebből a körjegyző 
»égből kevesen vettek részt a muraszom
bati parancsnokátképző tanfolyamon.

Barkócon nagyszerűen szerepeltek a 
Muraszombat környéki falvak tűzoltód. 
Pontos és fegyelmezett rendgyakorlataik, 
gyorsan végzett oltási gyakorlataik nem 
csak a járási tűzrendészed felügyelő elis
merését, hanem a tüzoltónapon megjelenő 
számos muraszombati vendég elismerését

! is kiérdemelték. (Muraszombatból külön 
’ autóbuszok indultak vasárnap Markócra). 

A tűzoltók gyakorlatai után Benkó József 
hazafias buzdító beszédet mondott. Szavai 
során kiemelte, hogy

a m a g y a r  h aza  I ta tósá ga i m in 
d e n t  m e g te sz n e k  a m u r a s z o m 
bati já r á s  tű z o ltó s á g á é r t  és a 
tű z o ltó s á g n a k  m ár csa k  e zé r t  is 
k ö te le s sé g «1, h o g y  h a za fia s  s z e l 
le m b e n , .h ív e n  te lje s íts e  h iv a 
tását.

A Himnusz eléucklése után az ügyes bar 
kőéi tüzoltózenek.ir t r/riiét adott.

A tűzoltóság es a vendégek ezután vi 
dátn mulatság kő/ben még hosszú ideig 
együtt maradtak.

Itt említjük meg, hogy junius 28 an 
Muraszombatban taitj.i Vasvai megye I uz 

I oltó Szövetsége, valamint a Muraszombati 
, Hizotto Fgyesiilet dis/kozgyuleset A köz 
' gyűlésekre az egész iái megye összes egye 
j sütetét meghívtak A közgyűlést néhány 
J község csapatának bemutató gyakorlatai 
i követik.

Nemrégiben beszámoltunk arról, 
hogy a muraszombati csendőrőrs le
tartóztatta Bertalanits Alajos, Skrabán 
Jenő és Lepoša Károly szarvaslaki, 
valamint Ebenspanger Ernő mura- 
szombati lakosokat, akik zsidókat 
csempésztek át Morcsics József (Pu
bi) volt szarvaslaki földműves meg
bízásából a magyar határon. Ugyan
ekkor letartóztatták a rendőri felügye
let alatt álló dr. Brumen Antal volt 
jugoszláv ügyvédet, aki ellen az a 
véd, hogy márkát váltott be Eben
spanger közbenjárására a zsidóknak 
Dr. Brument később szabadlábra he
lyezték.

A zsidócsempészek a szombathelyi 
törvényszék elé kerültek, ahol szer

dán hoztak ítéletet ügyükben.
A törvényszék büntetötanacsa
valamennyit bűnösnek mondta ki

és ezért Berlulaniís A la jost .> hónapi. 
Skrabán Kéz.so/ / hónapi. Lepoša l\a 
rolyt I hónapi, L henspanyer Lm ot 
pedig  2«S napi loyhéizbüntetésre ítélte 
Sinko Mária, seregházi leány, akinek 
kisebb szerepe volt a szokletesben 
20 pengő pénzbüntetést kapott. Az 
Ítélet jogerős.

Ettől függetlenül valamennyi 
lőtt ellen fizetési eszközökkel 
visszaélés miatt is eljárás indult 
a határon átszöktetett zsidóktól 
kákát fogadtak el es azt nem 
lentették he a Nemzeti Bankba

\ ad-
ia  io 
mert 
mar-

Itélét a muravidéki és muraközi kommunista 
szervezkedés vádlottjainak ügyében

Bogár Imre péterhegyi egyet, hallgató 2 es fél év
Pécsről jelentik: 91 muravidéki és 

muraközi kommunista szerv eződ és
sel vádolt egyén ügyében hozott íté
letet hosszú főtárgyalón után a pécsi 
törvényszék ötös tanácsa. A vádlot
tak az ősz folyamán kommunista 
szervezkedésben vettek részt és

a (elszabadult délnyugati részek  
békéjét veszélyeztették t e v é 
kenységükkel.

A  91 vádlott túlnyom ó része csók  
tornyai, illetve muraközi, de több  
m uravidéki is állotta törvényszék elölt.

A Csáktornyái kommunista szer
vezkedés vádlottjai közül Hajdárovitrs 
Istvánt és Zorman Sztankót 4— I évi 
(egyházra és 10— 10 évi hivatalvesz
tésre, Kosztolicz Józsefet, Hídvégi 
Ferencet, Fischer Istvánt es dr. Kovács 
Pált két és félévi légy házra és 5—5 
4vi hivatalvesztésre ítélte.

A muraszombati kommunista

fegyházbüntetést kapott
sz e r v e z k e d é s b e n  b ű n ö sn e k  ta 
lá lt B n gár Im re e g y e te m i h a ll
g a tó r a  két és  fé lé v i f e g y h á z 
b ü n te té s t  es  5 év i h iv a ta lv e s z 
tést, L á n yi F e r e n c r c  p e d ig  
m á sfé l év i b ö r tö n b ü n te té s t  r ó t 
tak ki.

A többi terhelt 15 naptol I hónapig 
i terjedő fogházbüntetést kapott Két 
J vádlottul csak «S—<S napi fogházbünte
tésre Ítéltek, háromévi próbára bocsá
tással. Vajda Péter. Vajda Giörgy. 
Bálint Antal és Miloševi« s I azúr ter
helteket bűncselekmény, illetőleg i>i 

j zonyitékok hiányában fölmentettek 
, A szökésben lévőket „in conlumali- 
am mondotta ki bűnösnek a törvény
szék, de büntetés kiszabását mellőzte. 
A súlyosabban elítéltek Hídvégi 
Ferenc kivételével — fellebeztek. Az 
ügyész is fellebezést jelentett be a két 
elsőrendű vádlott büntetésének sú
lyosbításáért.

MÉP értekezletek
Szarvasiakon, Perestón és Felsőlendván

KERESSÜNK ITTHON M UNKÁT!

Tüzoltónap Felsőlendván és Barkócon 
Junius 21’én less a Vármegyei Tűzoltó Szövetség 

díszközgyűlése Muraszombatban

Harlner Nándor országgyűlési kép
viselő a Magyar t let Párt kerületi ve
zetője, a MEP kerületi szervezőtitkárá
nak társaságában számos község MEP 
szervezetének értekezletén vett részt 
a muraszombati járás nyugati részen. 
Az értekezleteket amelyeken az 
egyes községek egész számottévő férfi
lakossága megjelent végighallgatta 
Olajos József dr. főszolgabíró, az egyes 
körjegyzők, a plébánosok, a lelkészek 
é a tanítóság is.

Az értekezleteken Hurtncr képvis

Olajos József dr. főszolgabíró az 
értekezletek befejeztével még egy ütt 
maradi gazdákkal elbeszélgetett, ügyes
bajos dolgaikban ő is tanácsokat adott 
és megígérte a legjobbindulatu eljá
rását minden ügyben. Hangsúlyozta,
hegy

igyekezzék mindenki magyar föl
dön értékesíteni munkaerejét, 
mert itthon is nagy szükség 
van a munkás karra.

Ne csinálja senki sem azt, hogy nya
ló beszámolt az ország kül es belpo- ion külföldön termel, lélen pedig ha- 
litikai helyzetéről, különös tekintettel 
a közellátás kérdéseire. Hangoztatta 
az egységes és nyugodt munka, va
lamint n lemondani tudás szükséges
ségét. Az. egyes községek szervezetid 
számos keresse! fordultak a képvis« - 
kihoz Kiemelkedik közülük a G«'h- 
h e n y  i r á n y á b a  r e z e i n  u t a k  m e g n é z i  

l á s a n a k  s ü r g e t é s é r e  v o n a t k o z ó  h i n n i

L I a  f ő s z e z o n !

P E TÁ N C I

z a  a k a r  j ö n n i  e n n i .

Aki itthon dolgozik, az meg- 
keresheti gabonában is a téli 
kenyerét, ami ina többet jelent, 
mintha sok pénzt keres.

Szarvasiakon ahol megjelentek 
Seiegháza, Vizlendvn, Dióslak, Hegy- 
szoros és Vasvecsés MEP tagjai is — 
Melos Mi« ika és Szkledár Jusztina, 
két kisleány, virágcsokrot nyújtottak 
át a kig viselőnek és a vele együtt 
eikező loszolgabironak. Donosa Jo- 
.-set biro es Cseiny Vince igazgató 
tanilo mondtak szép megnyit«) beszé- 
deke!.

K« daliás, Görhegy

I  U M i M I I I  zsiddcsempészeh fogházbüntetést kaptak

\! .Hulla 1 szervezek ■illek je en létében
n ló,gg es / r ( )l.ál Jenő MEI i inuk 1 Inrváth

In M* KOI rg\/u pedi lí m;if{\í ír nyék én
n m cllak iicivözlíi be. aedelie . Horváth

ke ! /.( « lendületes . hazai as besze-
MURASZOMBAT, le alva u. 2. (1, Len a közigazgat; IS És ti lakosság

1 1.1.1.1 i t .> \ étéi ti. nemzeti szi'llemü munkája-
n. k tunt issagat hai gsull 1)7la.

*/. m ié: ke lesek a no m oleseüi Le 1 elsül« ikK,in ;ihol \<i dtifn. Al-
si (LN /?!•</kó m\ i/r rr< , s.c.s; ft i ~t Sí .šiling íny es \ ,« ikovíics község-
hí ülésem m egolda N (/ stb \ alu l)t ii«■k is megjelent«' T«miori La-
m ■mili 1 ■s ugvel) *11 inegigerle ; JU ato tanilo 'S B« ,kí in József
k. |)\ iseló k« /henj.ir, tsál. S« >k keiűrs k. /-■ s I »ii < > mondlc k széj) megni itó
h< n n \ i s/.esziöz ‘SS ■1 kapcs« ilat h« S/( (|< kel. amelibi *n a \ i(fék népé-
h, n mi ,«i irt leírnia n is tusi is aduti n k Ihisi gél hangú; látták az állam
-.karcsak . t/. ikhun a ":■:«>s in.HLinrr (‘S V.-Zet« •iií iránt. A !\( szeretete
d« ku kei ■sr ihert. au ikl «■1 a/, érte ll\.«f'M t meg ,bb; m. hog v a ven-
k< zletek ilk ílmm ül i aguk hu/./< lll pkui'sijí't! a z Illek ■zlet alatt
fordultak

A kerületi szervezőtitkár a közsé
gek MI.P elnoli.si'geii el folytatott meg
beszélést es több községben a part 
választm ányul is megalakították.

Az. «•;,.{.s Kiizségekben megalakított 
dl.P választmányok névsorát hcly- 

s/.uk«1 m ali egy ik küwlkező számunk
ban közöljük.

i« I« I ni

i\« n
■ i ii

A / egyszerű ki-retek ellem re is nagy ertieklödés nyilvánult meg

a muraszombati könyvsátor füzetei iránt
Az országosán niegrcnd« z«dl kom v - 

napokkal kap. s. .latban a \ ertdi idelii 
Magyar Kozmuv d odi'si Kgieselet 
pony v aelleni's konw napol n-ndez.i'lt 
Muraszombatban. A könyv napi salai
ban ami Ivei Beni seiv. konvvk«-- 
reskedo alliloll lel a Szabadság t« ien 

a Nemzeti Könyvtán hazalias tar
talmú. regenves füzeteit mulatlak be 
az érdeklődő ko/onsegiudi. iinieh/ a 
hizetekbol a kónyvm ip alhalnnihol 
több százat vásárolt m er

Anvagi eszköz««k liijján es lekin- 
tcttel az. első k«>ny vnapi icndi zes ie . 
a könyv napnak nem tudtak azt a

*—*—•*«■ * * IC X J C T -I—ir - i—t—

„SABAKIA

rum es lihörgydi

gadni. amit ez a nagyje- 
i-gii «'s nemzeti'pilö propngan- 
iii igém elkelne. így csak szeré- 
huzodoll meg a könyvnapi sé
táién (iisz. nélkül a Szabadság 
I.írnek ellenére

megtalálták mindazok, akik n 
uepiee irányú nemzeti iroda
lom iránt é/«leklö«lnek, elsősor
ban azok, akiknek ez a könyv- 
nap tuiajdonki'pen szólott: az 

> szerű n«'pos.*táí> ok gyermekei, 
kezdeti lépés után a jövő évek- 
i .n nagyobb keretek között ren

di meg a Vendvidéki Magyar 
uivelodesi Egyesület a könyv-

M.n.i. I: < mi; - -i
g y á t a s s  é t  *1a d á sa

e«-gt. B O R  I. A Y E N D R E  NE (J
Szombathely

lhokoiy Imre 110,1 71 - [• !, >,. , Jii.r.s **

Legkitűnőbb italok! 
Legpontosabb kiszolgálás.

napokat.

Megalakul a Ncmizeti Munkaköz-
Pont muraszombati szervezete
A magyar munkásság és kisiparos- 

S' g ueaiz.eti-keiesztény szellemű ér- 
di'kkepv iseleli szerv « a Nemzeti 
Munknko/.pont Muraszombatban is 
megalakul. A Nemzeti Munkaközpont 
; p'Ö i szervezetének alakuló közgyű
lésé vasiirnap délelőtt II órakor lesz 
a Korona szálló külön helyiségében. 
\z alakuló közgyűlésen a Nemzeti 
Munkaközpontol Gombás Kálmán o. 
m. titkár képviseli.

1942. jun ius 12.
M uraszom bat és Vidéke 5 oldal

Goripozványe vssem zsenszkam i 
deklinam nase kraifne

Z se n sz k e  ! D e k lin e  !

Zdaj, gda nam vecs sztoujezér nasi 
vogrszki m oskov bráni naso vogrszko 
ognyiscse, zagvüsa nas ország i bodoucs- 
noszt nase decé, sze k Vám obrácsa zdaj 
naszíávlerro „Zsenszko szam ovolno hon 
védszko društvo d d a ."  Vsze csűtitc, ka 
zvün našega dom ányega dela tüdi mi 
mamo diízsnoszti te, gda jezér nasi m o
skov zsítek áldiije na oltári nase dom o- 
rnovine. Tá dúzsnoszt pa nemre biti drága 
kak teli, ka docajta, pokecs nasi moski 
or mrsje oiirácsajo, mi m orem o /a  tiyúvo 
delo prijeti éti domá i tak zagvüsatno 
reden tekaj našega orszacskoga zsitkn vu 
vszej liniaj, celoti pa zsítek tem dom.invim.

od  steri szo k vojszki od  isti i zsítek
sztradajoucsim bratam.

Zdrűzsite sze tehát v tábor „Zsenszko 
szántó vol no honvédszko driistvo dela", 
gde pri polszkom deli, ntestriji, fabriki,
kancalaji, kőjanyi, sivanyi, ali prí vracsi- 
telszkoj szlűzshi lejko delate za velki cio, 
Ka te vrejdni narodne zahválnoszti.

Szí »bocsa n ke s/e  zglászijo pri Hartner 
N ándorovoj na lakisi vszaksi dén pred- 
poudnévom  med 9 I 2-ov vörov.

Na icsznicske glednucs de v krátkom 
na vszakso vész slo naznanilo.

. Zsenszko szamooolno honvédszko 
drüsteo 2a delo"

S7obocski odbor.

Usstanovni gyüleis Nemseti Munkaközponta
O b  toj priliki vprizorijo szentgotthárdszki diletanti lejpo igro 

„Gyöngyvirágos huszárcsáko’* v Központi moziji
14-ga júniusa ob 11 vöri bode ob- j 

drzsáni v hoteli "Korona" (Dobray) ; 
v Szoboti usztanovni gyülejs Nemzeti 
Munkakózponta, gde sze usztanovi ;
podrüzsnica té organizácije.

Delavci i delavke ! Vdelezsite sze j 
toga usztanovnoga gyülejsa, i pri- j 
sztoupite k toj organizaciji, stera j 
edina bráni vszákom pogledi interesze i 
delavcov.

Rávno tisztoga dnéva pride v Szo- 
boto nad 40 szentgotthárdszki orga- 
nizejrani delavcov, steri ob  toj priliki 
nasztoupijo v Központi moziji z dile- 
tantnov igrov „Gyöngyvirágos huszár- 
csákó" pleszno-popejvno operetov. 
Igra je v szentgotthárdi mejla veliki 
uszpeh, ár szo jo  stirikrát mogli po- 
nouviti. Poglednite szi tou igro.

Velika tócsa na Gorícskom
\ ponde■jiek ;zad\ ecsara okouli str- jinszko . \'0(’ sésziavs/.ko. kráscsinszko.

te i -?re sz( . sze szlrasno kmicsni ob- pertocsko, ]görlinszko. krplivnisk« ). mo-
lácje gnali od szevra, bábjega kouta tovilszkiO. K-zpodnve-szlávecsko i pro
i Baliö()iUi prouti Grádi i Macskouv- széeski 'vészko poule ji1 tócsa lii pa
can. Kinic a je taksa grátak-. ka szo hun \ pár rninutaj na goulo «abrila.
ludjé nr )gn posz\ ejte vuzsigati v hizsaj. Na incszteij sze kakse betvo zsita
\ Vs7.t*j ce rkvaj i kapela i szo za« s- szamo na ló 1;> metri >v vidi. Nágla
nuli y.\ ■ or.it i. / a ednomalo sze  je nlo- voda z brr■gouv j«1 pa zblátila tr;i\-
ja \i i zm ejsz kak őri kuszta nike.
tu'-sa, jt' :uTsala Ulesztiti tio nasi leipi 1 e neszrecsne krájc szta 11artner

niacski
rmvs/.l'

s/.adovnyákaj. V pár minutaj 
Iko szpadnolo. ka bi jo z lo- 
icjko grabo. Rádovszko. po- 
ízko. domajinszko. grádszko. 
•• >zko. m« »s«. .-.a:iszk«». küsla- 

s/utinszko. szrdisko. doma-

Nándor nas orszacski kíivet i dr. Olajos 
József főbirouv vcsaszi preglednola 
i szta nes/.recsnomi lüdsztvi zagvü- 
sala. ka dobijo z;i szemen proszou i 
hajdino, sz storim szi lejko goule 
nvive notri zaszejajo.

. O .

Dén Leventov v Sroboti
Szobi); ska mindezen sze vrejlo pri- 

piáv1 1 ra dén Leventov. síért de jú
liusa 2 Aga na Mura sportpályi. Zse 
na ntedvecsér toga dnéva sze vuzsgé 
og. a ladoszti. ztnejsz de pa popej- 
va -1 e L-'pi peszmi. Júniusa 21-ga 
vgojdno de muzsika po városi. ob9-toj 
lóri de pa mesa i szlüzsba bozsa. 
Za tisztim de na ouszvetna oblüba

\ szej lev entov. gde bodeta gues dr- 
zsala dr. I örnár Ede direktor gimná- 
zie i Rostás P,ii solszki inspektor.

Zadvecsara ob |»ou stiraj do pá 
\ szi leventi vörukivali na Murino 
igriscse. gde notri pokázsejo, ka vsze 
szo tize návcsili. Cejlo delo priprávla 
za dén leventov Gombás István fő
hadnagy.

záto, ár je 35 taksi várasov, steri májo 
po sztoujezér tüdi, vesznie je pa okouli 
pou milliona. Nájvecs vesznie je brezi 
cejszt i zseléznie, pa szo v takso form o 
od  eejloga szvejta odrejzani. Geszté szc 
z velkov tezsávov delajo ár je szeverni 
tao brezsnáti, po ravnicaj szo pa számé 
dzsnngle. V' mokri i vroucsi letinaj kra- 
lüje kolera, tífusz i küga. V Himalaji szo 
pa taksi kraji, gde p o  cesztáj szamo v 
sziihom vrejmeni lejko hodijo.

V Indiji szo trijé párti, kongressziszti, 
stcrc Bőse, G andhi i Neru vodijo , nada- 
le mohamedánszka liga i liberálci. Náj- 
mocsnejsi szo kongressziszti, ki szo prouti 
Angliji, nájszlabejsi szo pa liberálci, steri 
z anglezsami dr/sijo .

Zsc szm o vecskrát esteli, ka sze angle 
zsi scséjo z hindami vözglijati. Tá gli- 
hinga je p;< tesko ka bi sze zgoudila, ár 
szo ix* „aj taksega anglezsi pred lejtami 
niti csüti nej scseli. Szám Churchil je v 
orszaeskoj hizsi 1937-ga leta etak pravo: 
„S zloboscsin o  dati Indiji tetko zadene, 
kak vöodzvoniti angleskom i imányi".

Poglavári drzsél (radse, maharadse, gek- 
vári i n izzim i) szo vszi prijatelje Angiié 
i vszi májo okouli szébe angleške lüdi, ki

Velke gaszilszke váie 
pri Grddi i Bákovci
Benkó József járaski gaszilszki in- 

speKtur je tüdi v preminoursi nede- 
laj obdrzsao velke gaszilszke váje z 
gaszileami. Májusa .il-ga szo bilé pri 
Grádi. júniusa 7-ga pa v Bákovci za 
cejlo okoulisko notarosijo. Vsze muj- 
stre szo \ nájlepsem rédi tekle doj 
i sz > pokázale visziko zevesenoszt 
nasi tüzoitov. Po vájaj nyim je g. 
Benko József járaski gaszilszki in
spektor lejpi gues drzsao od domo- 
vinszke lübézni. v sterom je vözdig- 
no ka obiászt nase vogrszke dom o
vine vsze vcsini. ka naj gaszilsztvo 
našega járasa mocsno osztáne.

Eh zamerkamo, ka de Vasvárme- 
gyövszki Tűzoltó Szövetség letosz 
szvoj ouszvetni gyülejs júniusa 28-ga 
v Szoboti drzsa. ka je tüdi visziko 
prestimanye za nas járás i _ voditel- 
sztvo nasi tüzoitov.

Kereskgdösegéd
« tiis/er. üveg és porcelán szakmában 
jártás azonnal vagy julius 1-re tel véte
tik Cim a kiadóban.

V prisesztnom solszkom  leti de
íze moglo po vszej nasi szrednyi, 
Pőrgarszki i visisi klászaj lüdszke sou
la vcsiti od szpoznávanya našega 
domobránsztva i honvédelma.

Od kédna dokédna
V A frik i sze je májusa 26-ga zaesno- 

lo nenisko-taljanszko napádaiiye. Zse do- 
szvjgamao szo zgrabili v tej pár duévaj 
10.000 angleški szoldákov, 550 tankov, 
200 stükov i vecs sztou autom obilov.

N em ei szo mejszeca májusa bliizi mil
lión tón hajouvov szpotoupili anglezsam 
i amerikancom. l etosz od januára 15-ga 
szo nyim szamo 360 trgovszki hajouvov 
potoupili, od steri amerikanszko morszko 
minisztersztvo szamou vadlüje, ka szo 
247 hajouvov zgiihili.

H itler  szc je preminoucsi csetrtek z 
eroplánom na Finszko vozo, gde je tao 
vzeo na 75 lejtnoj ouszvetnoszti finszko- 
ga voditela Mannerheim generálisa. FYi toj 
priliki nyerni je szaru dao prejk nájvisise 
nemško prestimanye, velki zláti krizsec.

K á llay  M ik ló s  nas minisztrszki pred- 
szednik je v szoboto obiszkao Hitler« na 
kvarteri nyegove glavne komande. Na po- 
guesávanye —  stero je bilo v znamenyi 
indasnyega sztároga prijátelsztva —  je 
prisao tüdi Ribbentrop zvünásnyi miniszter.

Heidrich protektorov namesztnik v 
Prági, na steroga szo csehi atentát napra
vili, je mrou. Zavolotoga szo ji v Prági 
i Brünni vecs oszmrtili. Statárium je jú 
niusa 5-ga pá v Prági 18, v Brünni pa 
8 lüdi oszou do  na szmrt, ár szo na szvoji 
lakása j orozsje i nejzglásene tühince szkri- 
vati. Med oszojenim i je eden dühovnik, 
trijé profeszorje i vecs visisi csesztnikov.

India sze prebüdiáva . . •
Kak kralüje 47 miilionszka Anglia nad 400 millionszkov Indiov

G« ]li szvejt gléda prouti Indiji, gde ja- 
pánszka vojszka povszédik zmága nad 
angleskov vojszkov: Notrivzéli szo Malak- 
ko, Szumátro, Já\o, Celebesz i doszta 
méiisi szigetei1 Hollandszke Indie. Angle- 
zíc szo zse znouvics premagali v Birmi 
i szo zse v Indiji.

Indio za szvojo drzsíjo anglezsi zse 
od 1757 ga leta, gda szo bengáiszkoga 
náboba narezali pri Plassey z ‘ *00 európ- 
szkími i dvakrat tetko sepoy-szkimi szol- 
dákatni, csirávno je nábob 5 0 0 0 0  szol
dákov meo. O d tisztoga mao je India 
nájvecs vrejdna drzséla angleškega imánya.

Anglezsi vecs kak 150 lejt drzsijo v 
robsztvi indijszki národ szamo záto, ka 
naj eveté angleško tr/stvo i indusztria, z 
steroga szín je velke dohoudke májo. Na 
leto vecs sztoujezér hiuduv od  gládi mer
je, ar szo n\ im zadušili po cejlom  szvejti 
znano tkálszko i zselezno iudusztrio. Gsüd- 
no vövidi, ka kak more edna 47 million- 
szka Anglia k ra I ii vati nad 400 million- 
szkov indiov, stere je vecs kak 4 millión 
kvadratni kilometrov, / r o k  toga je velka 
versztvinszka i verszka raztálanoszt. Ta 
prava angleška India sze na 11 drzsél tá
la I iszevküper 2,345.000 kvadrátkilomet- 
rov meri, ov tao sze pa na 562 véksi- 
inénsi drzsél tála, stere sze számé ravna
jo. Na példo denem o Hyderabab je tak 
velki kak nas Vogrszki ország. Szo pa 
tüdi tak tnale drzséle, kak nasivi 2 3
vesznici.

Na vero gledoucs je 300 m illionov 
Itíndtív i 8 m illionov m oham edáncov. Té 
verszki rázlocsek szo anglezsi vszigdár 
dobro  znali vöponücati i szo edno verő 
prouti ovo j szarni hecali. Pa tüdi liidsztvo 
je ovak prevecs raztálano V Indiji je vi
se 3000 kasztov ali kászov, med sterimi 
szo jáko velke prepaszti i sze tak nigdár 
nemrejo v kaksem deli zglihati i zdrii- 
zsiti. Za szloboscsino szo sze vszigdár 
vlekli, ali p o  szmrti Nana Sahiba szo nej 
meli právoga vezéra, ki bi je vodo. V 
zacsétki toga sztouletja je prisao Gandhi, 
ki je velki rázlocsek med verami i kasz
tami seseo odpraviti, ka sze nyerni z tála 
tüdi poszrecsilo. O d  vészi d o  vészi je 
liodo  z krösznov i kolovratom i példo 
kázao szvojim  dom ovincsarom , ka angleš
ko m oucs szamo tak lejko vterejo, esi do 
nyúvo blágo bojkottejrali. N yegovo delo 
je tüdi doszégnolo  szvoj cio , ár szo an
glezsi prisziljeni bili Indiji podejliti nyű
vé pravice. Ali tá právda, stero szo nyim 
anglezsi poszkoupom a dáli, je nej zagvű- 
sala p op o ln o  szloboscsino. Zrok toga je 
tüdi tou, ka sze indiánéi tüdi zsmetno 
zdrüzsijo vküper v kakse politicsne párté

Hasznavehetetlen és törött 
GRAMOFONLEMEZEKET, 

használt KERÉKPÁROUMIT 
legmagasabb

Árban vessünk.
NEMECZ JÁNOS

rá é tts s s k U s t
MURASZOMBAT,

nyim tanácsé dávajo i sze brezi nyi niks 
nemre napraviti. Nájvéksi varas je Kalkutta 
z eden pa pou millión lűdi. V Bengáliji 
sze nájvecs teja pouva na szvejti i tü je 
nájvecs zselézni i ocetni fabrik, stere szo 
v indijszki rokáj.

Rejszan teski sztál is májo anglezsi v 
Indiji. Vesz csasz anglezsi szamo okouli 
150.000 lüdi májo v 400 millionszkoj 
Indiji, i tej szamo záto tá zodidejo, ka 
sze dobro podförajo, te pa pá nazájodi- 
dejo v Angleško. Szoldacsíje szo vecs nej 
drzsali, kak 222 jezér, ár szo nej vflpali 
dati püks v roké národa. Zdaj vszegavecs 
scséjo povéksati racsun szoldacsíje, ka bi 
sze japánam prouti poaztavili, szamo da 
voditelje Bose, Gandi i Neru b o  prouti 
torni, kr sze oni za popolno indijszko 
szloboscsino borijo.

Nyers vadbM et
(pézsmát, görényt, mókust, borzt, mezei nyulat, házi nyulat, 
rókát, vidrát, nyestet stb.) és mi nde nf é le  á l lat i  szőrt
• legmagasabb napi árban veszek.

Szász István -  Muraszombat
Lendva utca 17.
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Muraszombat és V id ék e 1942. junius 12.

Nasim postüvanim 
naprejplacsnikom!
K denéanyuj numeri Muraszombat és 

Vidéke szmo esek djáll vszem onim. 
sterim je naprejplacsilo dojpriteklo ali 
szó nam pa escse duzsni od prvejsoga 
csasza. Ár Ji je doszta ták.si, ki ne vejo, 
kelko szó duzsni i od steroga mao, szmo 
cseke mi vöszpunili i vsze tou na nyij 
gori zamerkali. Tiidi za naprej szmo 
vszaksemi telko zaracsúnali. na kak dúgi 
csasz Je meo on névadó placsüvali. Pro- 
szimo postüvane narocsnike. naj z na- 
prejplacsilom ne odlašajo i pejneze naj 
vcsaszi déjo na posto. Na lou pu celou 
proszimo nase szlovenszke estenyáre, 
za sleri volo 2 sztróni szamo szloven- 
szki stampamo tiidi zdaj, gda nam i»a- 
pér lak po szkoupoma vötélajo. Záto 
proszimo, ka azé naprejplacsilo naj kak 
néjprvlé poravna, v sterom razmenyi 
vsze lepou pozdrávlamo : Vödúvnistv<>.

K e r é k p á r o k ,  a l k a t r é s z e k ,  gummiáru nagy választékban

$
C s é p i©  es g'özg’Bp f e ls z e r e lé s
G o ly ó s  c s a p á g y a k  S p o rt  c ik k e k  /  G y e rm e k k o c s ik

Hoffhcr Schrantz niEzagazdastigi gépelt
tivárt Ernő, Muraszombat T e l d .  óö

V E R É N Y I  JENŐ
FOGTECHNIKUS

érkezik 10-én, így már 51-én dolgozik
a NÁDAl-hézban.

D om ovin a !
G lo b o k o  v mőrji zidajo korale
tiijiio s /v o je  J om ován y e; 
sziu pnoga  ny:m dela rasztéjo szkale 
iv V i  ,:dov '. 'e  zagánya v-nyé.

s- s u m Bá ;<3aes *cm11 1

Krátki giászi
Po v s z e j liid szk i s o lá j  s /c  notripi 

szanye v zacsétki solszkoga leta /nesne 
Solszko leto sze zaesne szeptembra mej 
szeca, dokonesa sze pa juniusa 28 ga. 
Krscsanszka deca sze nemrejo dati v /-i  
dovszke soule. Vcsenyé v 5 8 klas/aj je
po krajevni prilika j od  9 na 7, pa Uidi 
6 mejszecov lejtno.

S o p r o n  v á ra s  je dr. Kapi lU lo cvan- 
gelicsanszkoga püspeka za s/vojega es.i 
sztnoga pörgara posztavo. Vőimenovatiye 
nyerni je 10 varaski naprcjhodécsi csláuov 
neszlo v G yőr, stere je dr. Kamens/ky 
Árpád polgármester vodo

D r. G r ő s z  J ó z s e f  megyéspiispek op  
rávlajo bérmanye po faraj /á d n y o  szó 
boto ji je v Rábahidvégi b lű /i löt) bi-

N a s a  z s i v i n a  d e  s z e  
v  v é k i o j  m e r i  k ü D ü v a l a

Z v ü n ré d n e  b o jn s z k e  príhke potre- 
! b ü je jo  v é k s e  v n o z s in e  n ieszá . \lini- 
j sztra za  k m etijsz tv o  i p res /.k rb o  na- 
: rod a  sz ia  s z e  za  <-d/:ouk lak z.glijala.

ka z a v ü p a la  K a n e a la jo  za X v ü n e s - 
1 nye  Irstvo. naj s z lu b r js r  b la g o  v k ü p  

szp ok u p i p o  d o b ro j e '- jr .i .;  sz  lem  da 
km etum  priliko, ka szi za  liszté pej- 

i n e z c  k -jk o  b o u g s o  m á m  s /.p ra v ijo  
j nolti. Ide szí- s z a m o  zal i l ,  k iasz  bla- 
I go . S lo  m á l-iksa bl

zgL. /iti pri \ .

m á m  pm jk  \/ e :  
ga sze  na állón

( ’e jn e  na /.siv« 
III ki.isz  gur.a 
III. k iá sz  kivív, 
III k i.isz  biki 
I lo s /.c jg a m a i > 

ga n a sz led u v a m i 
t in n n  118 t:l , 

pa p o  Il i i  Iliim.

i. m ore  tou 
Allattenv ész- 
,briga, ka t>> 
pl,'ja sa . Z.\

lou pri berni i. N o;• k i »i m 1 SCSI .1/ t. ;. S/:'
V  B u d a p e s t i na Pázmány Péter uni nuli (lvn•jni t • i; » Prv ;i ‘s. d i 1- :.'■■ ■• ;

verzi szo za rektora na prises/tno leto i >di iji U fír tip ijo  n i U r ■ ■: ■ i kv. e
dr. Bakay József profeszora kirurga po drűgii *s l >< i . ka s/.i z ( «la.:<i 1 :k ■<• :r..
sztavili. lejkn s/.pr«i\ i.i< i b o llg sn  p ic ii ," , >/!

R a n y e n c e  z r u s z o s z k o jja  fro n ta m án i i !ak faji O Zljl'U gS,l;0. /,|i() S
je zádnyo nedelo pripclala zsele/nica v goripc )/.< i > Vszí. ka mii lou : : ,
Budapest. Med nyitni je 23 oficerov, 3 \ u|Kírun 'IJO i Lik.se Liléig«1 e .,; \ e s ,.,*
kadeti i 223 honvédov. Ranyence s /o |)< )MÍKlij« ) t <idaj« >. éti 1 >! ■- s ,
Ouszvetno szprijali. , taksr bl ;ig( i S/. p iis/.ílm  i\' (• ■ !;< ■ \ ” , ■•:

V  S z lü z s b e n i n o v in a j  od  0-ga ju odkiipiti
nija szo razglašene nájvisisc fe jne krimi \ s.rt' mit »m:« leije na lou  . ‘ Lepő :;!
pisám, grajscseci, tiiki, kalarábi, saláti, d< m o , s z r  (! i >i >i ;< i pú M. l\,l K i :’E '-1 <
želji, graji i vszefelé drűgoj /clenyaví. k edel mi u , i at. i! (B u d a p est, v S i
N ouve cejne valájo /a  cejli ország t ju hrn\ i i'ak i ) ut ti telefon  lé11’-, 8,
liusa 1-ga sztoupijo v velavo M,ig\ < i! Ali at i■i Állati T e a v i s d .  :>

» D o n a u z e itu n g « ,  nájvék<e uovine \ \ileli S /n v e tk - /.e le  (B u d a p est \ V
Belgrádi, szó puné kejpov /  vogrs/k. 
országa. Na ednoj cejloj s/tráni je kcjp 
našega Kormányzója, od  steroga s/e  kak 
za oszloboditela vogrszkoga országa s /p o  
méné, ki je vogrs/ki národ rejso od hol 
sevizma.

M ln is z te r s z tv o  za p r c s z k r b o  n a r o 
da goripozáva vsze pörgare, da zavolo 
sparanva, gde je li m ogoucse, naj s/e  
obüteo szamo z leszenimi poplati nos/i, 
ár je malo ledra i poplatov za pörgare 
Leszeno obiitel zdelávle „Lábbeli K ő / 
pont" Budapest, V. Falk Miksa utca 10.

Iirh

d ap

líra  ST. \ . ítmegv ei 
'\esulet Szom bat in  
A l la tkereskede lm ,  

sl. Balhorv  utea .t.

Eladó
V  N e m sk o m  o r s z á g i  je 4801 spita 

lov, med sterimi je 2207 államszki, l ő  19 
društveni i 1075 privatni spitálov.

V o d it e la  In d ije  G n n d h i i Neltrti
szta goripouzvala anglezc, da naj povrzsejo 
Indijo i sze naj vös/pakivajo.

Kak j e  z n á n o ,  szo anglejzsi bombar-

( Háktornvn b«*lt«»rül»*!rn lakóim*. v 
<•* v<*ndet{ini ú /rm  rrlja ir« .tikali 
ingatlan, ( im a kiadóhivatalban.

Nabéranye fcrpliv

I : / -

>lkl 9LFA

K érék párok  

I F - ^ S C Z  J .
\ a s  < s g e p k .-r . s k e d ö

pride 
Iti.S. v 
Alt :kt
\ , es k
/s iv e  \

Ni
/motiti je

/Jg.u

niti te möcsi sze zbojale szo né 
nkaj moglo nej: 
pire s/tájajo korale 
zseii ;ye szpunilo sze je.

szí d -mo.-ina drága, 
rji otok koralni inocsr.a 

v-tebe szovrázsna szila

s/e domov uta 
n globoka 
. uovina.

K iicsá n  Béla.

Köszoneínyilvönltós

i*ku kisjfi-

Kühár Kamica

’.i KL UÁK JÁNOS vendéglős
g és családja Rattyand.

Körzet képviselőnek
öskeresJtbny u/Ot. ajánlatát M fáfi
világhíres gy á rtm á n yu l  eladására

SINGER VARRÓGÉP fi. T
NAGYKANIZSA Fő u. 14.

let,

lildl.
szíva

. diák s egye b jelvények)
t o,i- k , 1 ,i p s ,i r i: kapható

azuNits György •
Muras/ombat - kend'.a ut.

Egy hold rét

P o r c i a  s í é  p o o i i s z t i
tisztim, steri szo bili kvarni zavolo 

povoudni
Kak je znan.,, je fin.mcsm minisz

ter zse pivie dán v,» z.iendei.n . m\a 
ka sze od górnia. ;d> po\, mién 
kvar naprav;!.:, pooia z.lio.-. \ 

dejrali Köln váras, prí steroj priliki je 305 j lou sze jr moglo nota pugl.is/;', do 
lűdi zgubilo  zsivlejnye. Nemci szo v od- j juniusa 1 -ga. k vat od ztmszkoga mra- 
gou vor na tou csinejnye poszipali z bom- za pa do majusa 1-gn. 
bami angleški varas Cantcrburjt. I Csi sze je na grunti zavolo vode

Z s č tv a  s ze  j e  zaesnola v lu/snoj i mejszeea májusa nej m .glo .iti 
Szrednyoj Italiji. j sze vorti ali arendasi zbrisi' . ';la por-

Tödi zsenszke jem léjo  za policájszko | cia. Csi sze je pa drogom > emla 
szlfizsbo v Nemskom országi. mogla za.szo jati v májusi, sze zb.tse

V Milánói sze je v szrejdo zaesno tri írtaié grüntne porcie.
Vogrszki keden, steroga c io  je, ka naj i Csi sze prvi pouv po povoudni /.a 
escse vékse prijátelsztvq grata med taljá- , volo toc.se ali k a k se g a  dru joga /to- 
nami i nasov drzsitfov. ’  * "  ka vmesi, sz c porcia tudi odpise.

j GZSEF
H S Á R s K t) N /  K R \ G Y A R

Ml 'R ASZOM BAT
r t i .  e i o  n 8 ,>s st)

S iirg ó n y  : B e n k o  M u ra szo m b a t P o s ta ta k a ré k p é n z tá r t  c s e k s z . 7 4 u 0 9

N y o m * #  Vendvidék« könyvnyomdában, Muraszombat. Felelői ku l i 1 kés tő m.,r. a endvideki Magyar Közművelődési Egyesület elnöke, Hartner Nándor

n é n i * *

Laptulajdonos, a Venciyidéki Magyar Közművelődési Egyesület
ELŐFIZETÉSI ÁRAK : 

Negyedévre 2 P. félévre 4 P, egesz évre 7 
H IR D E TÉ S’ ÁRAK:  

zélességbvn mm. soronként 1Ü fiiI hasat

X X X V I. é v fo ly a m . /  25 . szám .

Főszerkesztő:
H A R T N E R N Á N D O R

Szerkeszti:
ifj. S Z Á S Z  E R NŐ

MEGJELENIK MINDEN PÉNTEKEN
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Muraszombat, 
Horthy Miklós ut 18 szám /  Telefónszám 71. 
Kéziratokat nem őrzőnk meg és nem adunk vissza.

Á R A  16 fillér. Junius 19. — Péntek.

Kormányzó Urunk 
sz ü letésn a pjc n

SZ; 'IV

l ludolat tal  é s  m é ly s é g e s  ragasz .ko- 
dossttl á l lu nk  m e g  e g y  percre  a mai 
napon,  h o g y  e m l é k ü n k b e  idézzük  
or .sziiggyarapiió K o r m á n y z ó  Urunk 
emb.-ri n a g y sá g á t  é s  hálát a d ju n k  a 
minden! m egtartó  j ó s á g o s  Istennek 
áz ik1, h o g y  neir izetünk l e g s ú ly o sa b b  
ideien rendelte  őt s zá m u n k ra .  Varrnak 
emberi n a g y s á g o k . ’ ak iket  tisztelettel 
keli ö v e z n i  azért, mert l isz íségük Így 
par..rs so l ja .  Mi ilt a nyugaii  hat ír
sz. T n n e m  azért  e m lé k e z ü n k ,  mert 
ez sz lmunkra e iő irás  v o ln a .  A  szív 
ni!,  g á n c s o l n i  n e m  lehel  azt. tiogv 

■.m. A  mi e m lé k e z é s ü n k  nem  
ics tiszteiét, h a n e m  a z  enrbc ii  
ignak,  a  nem zetért  é lő .  n e h é z  
r, f e le lő sség e t  vál la ló ,  mélys«’-  
sila, ■rzésböi f a k a d ó  ósz.ion. '.s 
•gnyi lalkozás,  a m e l y  K orm . jny -  
m k b a n  azt a  l ege lső  m agvar  
! tiszteli m eg .  akii em ber i  nagy-  
és  s o r a in k b ó l  v a l ó  ki\ .-ílósága 

g l e g e ls ő  m a g y a r  em berré ,  
a e lm es .  s o k o ld a lú  ék te a mi 

I mk p é ldázata ,  f e le lő sségvá l la lása .
tétlen liile re .gyogo példarnul. ') ':  s 

nd-m m a g y a r  s zá m á ra ,  mert vi téz 
gvb inyai l io r lhv  M ik lós  íórhek iíen 
a: (ereje,  párat lan á l la m s z e r v e z , >
: ssége .  m é ly  pol itikai b ö l c s e s s é g e ,
M /s la to s  s z e m é ly i  v o n z ó e r e j e  a 

ar mul l ezredév é n e k  c s o d á l a to s  
n ác ió ja ,  ak i  akkor öltött zá-

IV

mag
inki
muriKrt testet és fejtette ki csodálato
műnk. tjei! . amikor nerrizotür.k hullám-
voI'.-n b<* <•rkezeli és a sul\«is sebdi-
tol \ ' ‘rzH t Európában se n !-:i sem le
Lsiía mcc’: az.t az utal. meK égj, edül

!,*,.! i

kor

tér ■!

vilii
szél!
vilii

tok.,
hitu:
ad
(•/, ; 
lék
V e]
zel

I,, nehéz időkben: a nemzet 
zl.il.'l» ősforrásaiból ujiászülelö 
igijt íelüditő nemzeti érzést. A 
■etet vak’iban csak fiaink haza- 
■ te teheti naggyá. A k k or ,  ani'- 
( g\ percre elszédülve, kezúnk- 
. fegyvert kiejtettük, helyettünk 
i;a a legnehezebbet, ujjáterem- 
mindazt, amit az, emberi gonosz- 

r/almas kézzel elrontott, 
uj Európa mai értelemben vett 

,< indulata Szegedről indult el és 
elvesedetl élő valósággá akkor. 
<>r a nemzeti összefogás, a nern- 
i zés az uj jelszavaktól hemzsegő 

o.m a legtöbb eurótiai nemzői 
ura még szégyenteljes volt. A  

nagy  asztalánál osztozkodtak 
-■■g' ink és mindent megtettek 

hogy nemzetünk egy örök 
guzsbakötessék és elvegyék 

é még a feltámadásba vetett 
két is. Ha a gondviselés nem 
zimunkra vezért, nemzetünk 

■s/tendejére ma már odahelyez- 
v olnn az elmúlás sirkö- 

kké emlékezetes marad nem- 
történetében Horthy Miklós

<)

kk, O mondása, amikor Kenderesről 
rsgl idi ősi birtokáról elszólitották : 

Kémény lelkitusa után eljöttem, 
nem hallgathatommert

U növését Kenderesen, amikor Sze
geden a magyar géniusz bontja ki 
szárnyait egy második honfoglalás
hoz. Szavaiban benne van a máso
dik évezred kemény Ígérete is és ez

telte Hortnv Akis! a magyar újjá- j vünkből, erre az ősi magyar inon-

A z

v sze i jen lo  
urban nem  
em beri  na 
egyszerű  r

z a v a k
hiszen

rmált szónoki
j e llemezhet ik  öl.
4> síig isk-n a já n d ék a .
le., m e ! . v ó i ó s  m é -  

’ ilen a  leg h a m a ra b b  találta m eg  
újjászületés útját, saját 

okli!; ■ m eg  ilorthv Mik- 
lost/en.  Igen szépen  fejezi ki ezt a z  
egy szerű katonanóta .  m ely  t.uténelmi 
id ő k b e n  f-, -an!  e s o d . ’ lah 
a l e g h ű s é g e s e b b  kifejez.. , .

le lkéb en  a 
gondolatát

■ízeseknek

A  •: ia_r. a i finbt-r. am ikor  l ég b en -
s o b b  ,' rz<\sc■! fejezi ki szivei  küld vá -
laszít )l Ló: :!X <s hozz.el« szí azt a  jel-

,'s mc;indala,'. :i<vrv a  szív küldi
a szi\

ihol <
:zi\ esen .  1tt M u raszom bat -

bán.  <• v.utte! es ak  m á s o d í z b e n
koszt  >!:i ♦<'*o ;k Korín,únyzón kat  szi-

dásra gondolunk, mert akinek lelké
ben a nemesebb érzés, a becsület, a 
hazaszeretetnek csak egy szikrája él. 
éreznie, látnia kell, hogy mindazt 
ami ma a miénk, neki köszönhetjük.

Vidékünk felszabadulása személyes 
életműve és országgyarapitó tevékeny
ségével mór addig is sikerekben gaz
dag országlására feltette a koronát.

Huszonkét év előtt alig ötvenéves 
férfi vette kezébe Magyaroszóg hajó
jának kormányát és ezzel együtt óri
ási felelősséget, amely a ködös, viha
ros tengeren a hajó parancsnokára 
hárul. I luszonkét év óta vezeti ezt a 
hajol példás körültekintéssel és hi- 
vatottsóggal. Mindannyiunk forró imá
ja. hogy a Gondviselés ezt a férfit, 
akit nekünk a legnagyobb szükség 
idején küldött, meg sokáig megtartsa.

Fény nevére és áldás életére.
Mórocz Imre 

közséfji főjegyző.

Serényen készülődi«« az ifjúság 
a imirasz^mbfiti leventenaora

t nnepeiyes fogadalom tétel —- SportversenyekM űsoros tabor'
Játékok Juniális

uraNa
Muraszombat ' 
év óta fennálló 
ruszombaü L. v 
nem sokkal reg 
tecsapatok nagy 
icndeznek. A h 
arra. hog 
kózons, gene 
lelkes, honéi 
k e .s ii c r h a t  i.

irradnak v a sárn ap  j péter é s  Muraszombat leventelabda* 
r.téi a z  alig egy i rugói  mér ik ö s s z e  erejüket. A verse-

AZ ÖNKÉNTES n ő i  h o n v é d e l m i  
MUNKASZOLGÁLAT

mufaszomtjgri bizottsága 
esküt telt

A z Önkéntes Női Honvédelmi Munka- 
szolgálat megszervezése a Muravidé
ken kissé elkésve indult meg, ma 
azonban annál serényebb munka fo
lyik u tagok toborzására. Hartner Nán- 
dorné helyi megbízott vezetésével 

megalakult a munkabizottság, 
amelyben a helyi megbízott helyette
seiként dr. Olajos Józsefné és Novak 
Istvánná, a Mansz képviselőiként Ko
vács Margit polgári iskolai igazgató
nő, Horváth Ferencné és Bogdán
Ilona polgári iskolai tanárnők, az 
Evangélikus Nőegylet részéről pedig 
özv. dr. Schőmen Lajosné, dr. Bölcs 
Gyuláné és dr. Vuesák Istvánná vál
laltak munkát. A helyi munkabizott
ság tágját esküt is tettek mér Olajos
József dr. főszolgabíró előtt.

Muraszombatból már számosán je
lentkeztek. hogy a honvédelem belső 
frontjának nők által elvégezhető mun
káját önként vélalják.

I é li | )<; 
fóh, idiui 
helyette

egyesületük, a Mu- nyék 
■nte I .gvesület < s a j ,'.s 
bben működő leven- | 
,/abasu leventenapot j 
enlenap hivatva van 

megmutassa a Muravidék j 
ek. milyen Fegyelmezett,

Imi szem pontból érté- 1 
mtett a Iceen lcm téz- \ 

mu: tszom bnti fiutiilságból t 
nagvon rövid idő alatt 

.ülőidnek serényen a 
vésnökük. ( lom bos István 
. járási levenleporaaesnok- 
ce/.etesév el u levenlennpra. 

amelyce nem csak hozzátartozóikat 
és munkaadóiba! ismertethetik meg a 
a levenlcmunkával. hanem sajátma- 
guknak is emlékezetes, szép ünnepet 
teremtenek.

A leventenap gazdag műsorából 
kiemelkednek a szombat esti zenés j 
takarodó (fél 9 órakor kezdődik) és j 
a mii sói os tábortűz a Mura SE pa- j 
Kaján. Vasárnap < arakor zenés j 
ébresztőt hali Muraszombat. 8 órakor j 
felvonulnak a leventék a Mura pály á
ra. ahol a nemzeti zászló előtti tiszte
letadás ulan tábori mise és evangé
likus istentisztelet következik. A tá
bori istentiszteletek után ünnepélyes 
fogadalomtétel kerül sorra, máj dél
után fél ) ólától sorra kerülnek a 
leventenap sport és szórakoztató 
eseményei — ugyancsak a Mura SE 
sportpályáján.

Diszmenet után szabadgyakorlatok 
bemutatása következik, majd egyéni 
és staféta futószámok, sulylökés, tá
volugrás. talajtorna slb. kerülnek 
sorra, ezután tréfás játékok, kötélhú
zás. tűzoltószakasz gyakorlata gazda
gítják a műsort, mig végül Oriszent-

után kiosztják azokat a szép 
és értékes érmeket, amelyekről a j 
járási leven te parancsnokság a jó
sportoló leventék kitüntetésére már j 
gondoskodott.

Juniális lejezi be a leventenapot, 
amely nem rsak a leventék, de egész 
Muraszombat számára maradandó 
emlékűnek Ígérkezik.

Ünnepi szónoklatot dr. Törnár Ede 
leven- í igazgató és Rostás Pál körzeti i 

isk. felügyelő mondanak, tábori misét , 
dr. Törnár Ede celebrál, ev. isten
tiszteletet Farádi Mihály lelkész tart.

vidéken a tagtoborzás megin
dítása csak  most van folya
matban.

Minden nagyobb községből ..közve
títő kiküldöttet" szándékozik kijelölni 
a muraszombati munkabizottság, aki 
hivatva lesz községe és esetleg a 
szom szédos faivak területéről össze
gyűjteni azokat a nőket, akik önként 
vállalnak női honvédelmi munkát. A  
közvetítő kiküldöttek megbízása mint
egy 30 községben folyamatban van.

Vasárnap alakul
a Muraszombati Járási Iparftestttleft

Délelőtt 11 órakor a m uraszom bati iparosszékhá/ban lesz 
az alakuló közgyűlés

A z iparosság érdekeit képviselő ■ székfoglaló beszédet mond. majd le - 
Ipartestület a muraszombati járásban tárgyalják az ipartestület alapszebá- 
is megalakul. Az alakuló közgyűlés ! lyait, megállapítják az 1942. évi költ- 
— amelyet hosszú szervező munka ségvetést és ennek keretében a tag- 
előzölt meg — junius 21-én lesz Mu- dijakat és felvételi dijakat. Végül eset- 
raszombatban,az iparosszékház n a g y -j leges indítványokat adhatnak elő a
termében.

A járásban miiködő mintegy FKX) 
önálló iparost Olajos József főszolga
bíró. mint a járás első fokú iparható
sága. meghívta az alakuló közgyűlés
re. amely délelőtt 11 órakor a követ
kező tárgysorozattal kezdődik: A fő
szolgabíró, mint elsőfokú iparhatóság | 
megnyitja az alakuló közgyűlést, is
merteti az ipartestülel megalakítására 
vonatkozó miniszteri rendeletét, majd 
átadja a kinevezett’ elnöknek a köz
gyűlés vezetését. A  kinevezett elnök

megjelentek.
Értesülésünk szerint a Muraszom

bati Járási Iparlestület elnökének Sru- 
kits István muraszombati szabó
mestert nevezik ki.

Két mura*xc^it»atl asszonyt 
kiutasítottak os országból
Bucik Józsefné, szül. Pintarics Má

ria és Sziárd Ferencné, szül. Lizecz 
Ludmilla muraszombati lakosokat a 
járás főszolgabírója egyszer és minden
korra kiutasította az ország területéről.


